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Die Grundelemente - | componenti principali - The main components

Rahmen

Bestehen aus “U"-Pfosten mit speziellen Osen in Form, die durch geschweiBte ,U"-Querstreben miteinander verbunden sind,
vormontierten FiBen und Kunststoffschutzabdeckungen. Die vormontierten Rahmen kénnen sowohl als Basis dienen oder auch
aufeinander montiert werden.

Typ F3 40x30 mm fiir max 2200 kg -Typ F4 40x40 mm bis 4200 kg - Typ Procofix max 6500 kg

Fiancate

Costruite con due montanti collegati fra di loro da due o pit traversine saldate a filo continuo, in profilati ad “U” sezione

mm 40x30x40 (F3) oppure mm 40x40x40 (F4). | montanti sono provvisti di asole troncoconiche ad incastro progressivo Procoss con
passo di mm 50 a richiesta anche passo mm 25; piedini saldati a scatola sui montanti. Tappi di chiusura in plastica.

Fiancate F3 portata max 2200 Kg. - Fiancate F4 portata max 4200 Kg. - Procofix max 6500 Kg

Side frame

Consists of two uprights joined together by two or more seamwelded cross-pieces. The uprights have Procoss gradual fit conical slots,
at 50 mm intervals. The feet are box-welded onto the uprights. The pre-assembled frame can either serve as a base or be stacked.
Slots spaced at 50 mm intervals (25 mm on request).

LU profiles type F3 40x30x40 mm for low and medium loads (MAX. 2200 KG), type F4 40x40x40mm for high loads (MAX. 4200 KG).
Plastic caps on the uprights.

STANDARD U/30 PSF335100 350x1000/30
PSF335150 350x1500/30
PSF335200 350x2000/30
PSF335250 350x2500/30
PSF335300 350x3000/30
PSF340100 400x1000/30
PSF340150 400x1500/30
PSF340200 400x2000/30
PSF340250 400x2500/30
PSF340300 400x3000/30
PSF350100 500x1000/30
PSF350150 500x1500/30
PSF350200 500x2000/30
PSF350250 500x2500/30
PSF350300 500x3000/30
PSF360100 600x1000/30
PSF360150 600x1500/30
PSF360200 600x2000/30
PSF360250 600x2500/30
PSF360300 600x3000/30
PSF370200 704x2000/30
PSF370250 704x2500/30
PSF370300 704x3000/30
PSF380200 804x2000/30
PSF380250 804x2500/30
PSF380300 804x3000/30
PSF390200 904x2000/30
PSF390250 904x2500/30
PSF390300 904x3000/30
PSF3100200 1004x2000/30
PSF3100250 1004x2500/30
PSF3100300 1004x3000/30

AUFSTECKRAHMEN PSF335050S 350x 500/30 - OG

SOVRAPPONIBILI PSF335100S 350x1000/30 - OG

SUPERIMPOSABLE PSF335150S 350x1500/30 - OG
PSF335200S 350x2000/30 - OG
PSF340050S 400x 500/30 - OG
PSF340100S 400x1000/30 - OG
PSF340150S 400x1500/30 - OG
PSF340200S 400x2000/30 - OG
PSF350050S 500x 500/30 - OG
PSF350100S 500x1000/30 - OG
PSF350150S 500x1500/30 - OG




AUFSTECKRAHMEN
SOVRAPPONIBILI
SUPERIMPOSABLE

F3 TPR

RAHMEN MIT BODENTRAVERSE
TRAVERSA PAVIMENTO

ROVESCIATA
UPSIDE DOWN

>600 mm

STANDARD U/40

PSF350200S

PSF360050S
PSF360100S
PSF360150S
PSF360200S

PSF3TPR30200
PSF3TPR35200
PSF3TPR35250
PSF3TPR35300

PSF3TPR40200
PSF3TPR40250
PSF3TPR40300

PSF3TPR50200
PSF3TPR50250
PSF3TPR50300

PSF3TPR60200
PSF3TPR60250
PSF3TPR60300

PSF370050S
PSF370100S
PSF370150S
PSF370200S

PSF380050S
PSF380100S
PSF380150S
PSF380200S

PSF390050S
PSF390100S
PSF390150S
PSF390200S

PSF3100050S
PSF3100100S
PSF3100150S
PSF3100200S

PSF435200
PSF435220
PSF435250
PSF435300
PSF435350
PSF435400
PSF435420
PSF435450
PSF435500
PSF435550
PSF435600

PSF440200
PSF440220
PSF440250
PSF440300
PSF440350
PSF440400
PSF440420
PSF440450
PSF440500
PSF440550
PSF440600

PSF450200
PSF450220
PSF450250
PSF450300
PSF450350
PSF450400
PSF450420

500x2000/30 - OG

600x 500/30 - OG
600x1000/30 - OG
600x1500/30 - OG
600x2000/30 - OG

300x2000/30
350x2000/30
350x2500/30
350x3000/30

400x2000/30
400x2500/30
400x3000/30

500x2000/30
500x2500/30
500x3000/30

600x2000/30
600x2500/30
600x3000/30

704x 500/30 - OG
704x1000/30 - OG
704x1500/30 - OG
704x2000/30 - OG

804x 500/30 - OG
804x1000/30 - OG
804x1500/30 - OG
804x2000/30 - OG

904x 500/30 - OG
904x1000/30 - OG
904x1500/30 - OG
904x2000/30 - OG

1004x 500/30 - OG
1004x1000/30 - OG
1004x1500/30 - OG
1004x2000/30 - OG

350x2000/40
350x2200/40
350x2500/40
350x3000/40
350x3500/40
350x4000/40
350x4200/40
350x4500/40
350x5000/40
350x5500/40
350x6000/40

400x2000/40
400x2200/40
400x2500/40
400x3000/40
400x3500/40
400x4000/40
400x4200/40
400x4500/40
400x5000/40
400x5500/40
400x6000/40

500x2000/40
500x2200/40
500x2500/40
500x3000/40
500x3500/40
500x4000/40
500x4200/40

Anobilrof
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Die Grundelemente - | componenti principali - The main components

STANDARD U/40

AUFSTECKRAHMEN

SOVRAPPONIBILI
SUPERIMPOSABLE

PSF450450
PSF450500
PSF450550
PSF450600

PSF460200
PSF460220
PSF460250
PSF460300
PSF460350
PSF460400
PSF460420
PSF460450
PSF460500
PSF460550
PSF460600

PSF470200
PSF470220
PSF470250
PSF470300

PSF480200
PSF480220
PSF480250
PSF480300

PSF490200
PSF490220
PSF490250
PSF490300

PSF4100200
PSF4100220
PSF4100250
PSF4100300

PSF435050S
PSF435100S
PSF435150S
PSF435200S

PSF440050S
PSF440100S
PSF440150S
PSF440200S

PSF450050S
PSF450100S
PSF450150S
PSF450200S

PSF460050S
PSF460100S
PSF460150S
PSF460200S

PSF470050S
PSF470100S
PSF470150S
PSF470200S

PSF480050S
PSF480100S
PSF480150S
PSF480200S

PSF490050S
PSF490100S
PSF490150S
PSF490200S

PSF4100050S
PSF4100100S
PSF4100150S
PSF4100200S

500x4500/40
500x5000/40
500x5500/40
500x6000/40

600x2000/40
600x2200/40
600x2500/40
600x3000/40
600x3500/40
600x4000/40
600x4200/40
600x4500/40
600x5000/40
600x5500/40
600x6000/40

704x2000/40
704x2200/40
704x2500/40
704x3000/40

804x2000/40
804x2200/40
804x2500/40
804x3000/40

904x2000/40
904x2200/40
904x2500/40
904x3000/40

1004x2000/40
1004x2200/40
1004x2500/40
1004x3000/40

350x 500/40-0OG
350x1000/40-OG
350x1500/40-OG
350x2000/40-OG

400x 500/40-OG
400x1000/40-0OG
400x1500/40-0OG
400x2000/40-0OG

500x 500/40-OG
500x1000/40-OG
500x1500/40-OG
500x2000/40-OG

600x 500/40-0OG
600x1000/40-OG
600x1500/40-OG
600x2000/40-OG

704x 500/40-0OG
704x1000/40-OG
704x1500/40-OG
704x2000/40-OG

804x 500/40-0OG
804x1000/40-OG
804x1500/40-OG
804x2000/40-OG

904x 500/40-0OG
904x1000/40-OG
904x1500/40-OG
904x2000/40-OG

1004x 500/40-OG
1004x1000/40-OG
1004x1500/40-0OG
1004x2000/40-OG
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Fachboden

Erstklassiges Hochglanzblech in drei Versionen:

- Standard, je nach Belastbarkeit mit oder ohne Verstéarkung.

- Gelocht, fur den Einsatz von fest eingebauten vertikalen Fachteilern.

- Mit zentralem oder seitlichem Anschlag, mit oder ohne Verstarkungen.

Standard: Tiefe von 300 mm bis 1000 mm, Ldnge von 820 mm bis zu 1300 mm. Andere MaBe auf Anfrage. Tragkraft in KG.

Ripiani

Una vasta gamma di misure e portate in lamiera lucida di prima scelta! Tre versioni:

- standard, con o senza rinforzi a seconda della portata;

- forati, per I'utilizzo con divisori verticali;

- con bordi centrali o laterali, con o senza rinforzi.

Profondita da mm 300 a mm 1000. Lunghezza da mm 820 a mm 1300. Altre misure a richiesta. Portata in KG.

Shelves

Are made of high-quality polished sheet metal in three styles:

- standard, with or without reinforcing bars dependant on the maximum required loading

- slotted, for use with fixed vertical dividers

- with central or lateral sills, with or without reinforcement

- Depth from 300 mm to 1000 mm- Length (standard) from 820 mm to 1300 mm. Other dimensions on request.
Load capacity in KG.

STANDARD mm 820 PSR82300 820x300/0 KG 120
PSR82350 820x350/0 KG 120
PSR82400 820x400/0 KG 100
PSR82500 820x500/0 KG 120
PSR82600 820x600/0 KG 100
STANDARD mm 970 PSR97300 970x300/0 KG 110
PSR97350 970x350/0 KG 110
PSR97351 970x350/1 KG 180
PSR97352 970x350/2 KG 210
PSR97400 970x400/0 KG 90
PSR97401 970x400/1 KG 140 ~
PSR97402 970x400/2 KG 210 :
PSR97500 970x500/0 KG 110
PSR97501 970x500/1 KG 160
PSR97502 970x500/2 KG 250 »
PSR97503 970x500/3 KG 250 "
PSR97600 970x600/0 KG 90
PSR97601 970x600/1 KG 160
PSR97602 970x600/2 KG 250
PSR97603 970x600/3 KG 250
>600 mm PSR97700 970x704/0 KG 81
PSR97701 970x704/1 KG 144
PSR97702 970x704/2 KG 216
PSR97703 970x704/3 KG 216
PSR97800 970x804/0 KG 81
PSR97801 970x804/1 KG 144
PSR97802 970x804/2 KG 216
PSR97803 970x804/3 KG 216 -
PSR97900 970x904/0 KG 72 -
PSR97901 970x904/1 KG 135
PSR97902 970x904/2 KG 207
PSR97903 970x904/3 KG 207 ~
PSR971000 970x1004/0 KG 72
PSR971001 970x1004/1 KG 135
PSR971002 970x1004/2 KG 207
PSR971003 970x1004/3 KG 207
STANDARD mm 1230 PSR123300 1230x300/0 KG 80
PSR123350 1230x350/0 KG 80
PSR123351 1230x350/1 KG 160
PSR123352 1230x350/2 KG 190
PSR123400 1230x400/0 KG 90
PSR123401 1230x400/1 KG 150
PSR123402 1230x400/2 KG 190
PSR123500 1230x500/0 KG 80
PSR123501 1230x500/1 KG 140
PSR123502 1230x500/2 KG 180
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STANDARD mm 1230
>600 mm

STANDARD mm 1300

GELOCHT MIT 2 OMEGA VER-
STARKUNGEN

FORATI CON 2 RINFORZI AD OMEGA
SLOTTED SHELVES BORED

MIT SEITENANSCHLAG
CON BORDO LATERALE
SHELVES WITH SIDE STOPS EDGE

10

PSR123503
PSR123600
PSR123601
PSR123602
PSR123603

PSR123700
PSR123701
PSR123702
PSR123703
PSR123800
PSR123801
PSR123802
PSR123803
PSR123%900
PSR123901
PSR123902
PSR123903
PSR1231000
PSR1231001
PSR1231002
PSR1231003

PSR130301
PSR130352
PSR130402
PSR130502
PSR130602

PSR8235F
PSR8240F
PSR8250F
PSR8260F

PSR9735F
PSR9740F
PSR9750F
PSR9760F

PSR12335F
PSR12340F
PSR12350F
PSR12360F

PSR13035F
PSR13040F
PSR13050F
PSR13060F

PSR82350CB
PSR82400CB
PSR82500CB

PSR97350CB
PSR97351CB
PSR97352CB
PSR97400CB
PSR97401CB
PSR97402CB
PSR97500CB
PSR97501CB
PSR97502CB

PSR123350CB
PSR123351CB
PSR123400CB
PSR123401CB
PSR123500CB
PSR123501CB
PSR123502CB

PSR130351CB
PSR130401CB
PSR130502CB

1230x500/3
1230x600/0
1230x600/1
1230x600/2
1230x600/3

1230x 704/0
1230x 704/1
1230x 704/2
1230x 704/3
1230x 804/0
1230x 804/1
1230x 804/2
1230x 804/3
1230x 904/0
1230x 904/1
1230x 904/2
1230x 904/3
1230x1004/0
1230x1004/1
1230x1004/2
1230x1004/3

1300x300/1
1300x350/2
1300x400/2
1300x500/2
1300x600/2

820x350-FOR
820x400-FOR
820x500-FOR
820x600-FOR

970x350-FOR
970x400-FOR
970x500-FOR
970x600-FOR

1230x350-FOR
1230x400-FOR
1230x500-FOR
1230x600-FOR

1300x350-FOR
1300x400-FOR
1300x500-FOR
1300x600-FOR

820x350/0
820x400/0
820x500/0

970x350/0
970x350/1
970x350/2
970x400/0
970x400/1
970x400/2
970x500/0
970x500/1
970x500/2

1230x350/0
1230x350/1
1230x400/0
1230x400/1
1230x500/0
1230x500/1
1230x500/2

1300x350/1
1300x400/1
1300x500/1

KG 180
KG 80
KG 130
KG 210
KG 210

KG 72

KG 117
KG 207
KG 207
KG 72

KG 117
KG 207
KG 207
KG 72

KG 108
KG 198
KG 198
KG 72

KG 108
KG 198
KG 198

KG 160
KG 170
KG 170
KG 160
KG 190




MIT ZENTRALEM ANSCHLAG
CON BORDO CENTRALE
WITH CENTRAL STOP EDGE

MIT OMEGA VERSTARKUNG
CON RINFORZI AD OMEGA
WITH OMEGA REINFORCEMENT

AUSZIEHBAR
ESTRAIBILI
EXTENDABLE SUPPORTING SHELF

BROSCHURENHALTER
PORTA DEPLIANT
BROCHURE RACKS

PSR97600CB
PSR97602CB

PSR123600CB
PSR123602CB
PSR130602CB

PSR97502Q
PSR97503Q
PSR97504Q
PSR97602Q
PSR97603Q
PSR97604Q

PSR123502Q
PSR123503Q
PSR123504Q
PSR123602Q
PSR123603Q
PSR123604Q

PSR130502¢2
PSR130503Q
PSR130504Q
PSR1306022
PSR130603%
PSR130604¢2

PSR 9735 E
PSR 9740 E
PSR 9750 E
PSR 9760 E

PSR 12335 E
PSR 12340 E
PSR 12350 E
PSR 12360 E
BROCHURE RACKS

BROCHURE RACKS

Fachboden mit Hingemappenrahmen

Ermdglichen das Einhdngen unter dem Regalboden (Tiefe 350 mm) von Hangemappen.

Ripiani portacartelle fissi

Permettono l'aggancio, sotto il ripiano stesso.

Shelf for suspension file

Enables suspension file to be hung for vertical consultation.

PSPORTC8235R
PSPORTC9735R
PSPORTC12335R

PSPORTC13035R

970x600/0
970x600/2

1230x600/0
1230x600/2
1300x600/2

970x500/2Q
970x500/3Q
970x500/4Q
970x600/2Q
970x600/3%2
970x600/4Q

1230x500/2Q
1230x500/3Q
1230x500/4%
1230x600/2Q
1230x600/3Q
1230x600/4Q

1300x500/2Q
1300x500/3Q
1300x500/4Q
1300x600/2Q
1300x600/3Q
1300x600/4%

970x350
970x400
970x500
970x600
1230x350
1230x400
1230x500
1230x600
970x350

1230x350

820x350
970x350
1230x350

1300x350

Anobilrof
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Proclip

Verzinktes Auflageteil fiir den Fachboden. 4 Proclip pro Fachboden.

Proclip

Supporto zincato inserito ad incastro per sostegno ripiani. 4 Proclip per ripiano.

Proclip

Galvanised support to snap on into the uprights. 4 for each shelf.
PSPROCLIP Proclip FOR F3 N

P

PSPROCLIPF4 Proclip FOR F4

PSPROCLIP25 Proclip FOR PITCH 25

Sockel

Dieses Sicherheitselement fur die Ldngsaussteifung des Regals erfillt auch &sthetische bzw. praktische Funktionen (Vereinfachung
der Montage).

Piastra di irrigidimento
La piastra & un importante elemento di sicurezza in quanto serve principalmente ad irrigidire lo scaffale nel senso longitudinale.
Svolge perod anche funzioni estetiche chiudendo lo scaffale a pavimento.

Base plinths
As a safety feature reinforcling the unit along its length.

PSPIA82 820x120h
PSPIA97 970x120h
PSPIA123 1230x120h
PSPIA130 1300x120h

Kreuzverbande

Ein Kreuzverband besteht aus zwei verzinkten geformten Stangen, die Uberkreuzt montiert werden und ist nach den die Sicherheit
betreffenden Vorschriften unbedingt einzusetzen, um Sicherheit und Stabilitat zu garantieren. Bei Regalen mit mehreren Feldern
genigt es, die Kreuzverbande im ersten und in jedem darauffolgenden flinften Feld zu montieren.

Rinforzo a croce

Componente fondamentale per il rinforzo e la stabilita della scaffalatura. Viene imbullonato sulle fiancate negli appositi fori sul
dorso del montante. Esecuzione zincata. Su scaffali a pil campate consecutive, & necessario montare i rinforzi nella prima campata
e poi ogni 5a successiva.

Cross braces
Procoss cross braces, provide stability and safety.They are bolted to the frame at the back of a single shelf or between a pair
shelves. On a run of units, the braces should be fitted on the first bay, then on every 5th bay. Made from galvanised steel.

PSRINF8217 820
PSRINF9717 970-17
PSRINF12319 1230-19 % -
PSRINF130 1300
PSRINF198 1980 (rico)

i
I
I
1
|
|
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Rickwandverkleidungen

Wo es aus asthetischen Griinden notwendig ist, Rickwande von Schréanken oder Regalen zu schlieBen, kénnen als Alternative zu
den Rickwanden, Rickwandverkleidungen verwendet werden. Sie werden von Innen durch verschrauben auf die Rickseite der
Rahmen montiert.

Tamponature posteriori
Dove esiste necessita di chiudere la parte posteriore di armadi o fronti esterne di scaffali esposti al pubblico per una migliore esteti-
ca ed eleganza, si possono utilizzare le tamponature. Vengono fissate sul retro delle fiancate mediante avvitamento dall'interno.

Back curtain walls
To close the near part of cupboards or the front of Procoss shelves visible to the public, curtain walls can be used for a more attracti-
ve look. Fixed on the back of the side frames by means of screws fastened from the inside.

ANFANG/MITTE PSTAMPP085100 850x1000
INIZIALE INTERMEDIA PSTAMPP085150 850x1500
INITIAL-INTERMEDIATE PSTAMPP085200 850x2000
(A) PSTAMPP085250 850x2500
PSTAMPP100100 1000x1000
PSTAMPP100150 1000x1500
PSTAMPP100200 1000x2000
PSTAMPP100250 1000x2500
PSTAMPP126100 1260x1000 E
PSTAMPP126150 1260x1500 .1
PSTAMPP126200 1260x2000
PSTAMPP126250 1260x2500
PSTAMPP133100 1330x1000
PSTAMPP133150 1330x1500
PSTAMPP133200 1330x2000
PSTAMPP133250 1330x2500
ENDE PSTAMPP088100 880x1000
FINALE PSTAMPP088150 880x1500
FINAL-ENDING PSTAMPP088200 880x2000
(B) PSTAMPP088250 880x2500
PSTAMPP103100 1030x1000
PSTAMPP103150 1030x1500
PSTAMPP103200 1030x2000
PSTAMPP103250 1030x2500
PSTAMPP129100 1290x1000
PSTAMPP129150 1290x1500
PSTAMPP129200 1290x2000
PSTAMPP129250 1290x2500
PSTAMPP136100 1360x1000
PSTAMPP136150 1360x1500
PSTAMPP136200 1360x2000
PSTAMPP136250 1360x2500

B (k1)

—

I~
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Rickwandgitter
Es besteht aus einem AuBenrahmen aus Blech mit eingepunktetem Maschengitter 30x30 mm. Die Montage erfolgt wie bei der
Ruckwand mit Verwendung derselben Zubehdorsteile.

Pareti posteriori in rete
Formato da un telaio esterno in lamiera con rete striata maglia 30x30 all'interno. Il montaggio avviene come quello delle
pareti posteriori, utilizzando gli stessi accessori.

Mesh back walls
This mesh alternative consists of a sheet frame around a 30 x30 mm mesh. Formed by an external frame around a 30x30 mm mesh.
Assembly is similar to that of plate back walls and uses the same accessories.

PSPP085050R 850x 500
PSPP085100R 850x1000 o
PSPP085110R 850x1100 S |
(o000 ecruttetoorost oo
i |

PSPP100050R 1000x 500 1
PSPP100100R 1000x1000 i |
PSPP100110R 1000x1100
PSPP126050R 1260x 500 T
PSPP126100R 1260x1000 i
PSPP126110R 1260x1100 "if.i i
PSPP133050R 1330x 500 | G s
PSPP133100R 1330x1000 i, | o
PSPP133110R 1330x1100

GITTER AN DER RUCKWAND PSPPRETE

CHIUSURE POSTERIORI IN RETE

MESH BACK WALLS

LEISTE PSLISTPP085 850

LISTELLO PSLISTPP100 1000

WALL JUNCTION BAR PSLISTPP126 1260
PSLISTPP133 1330

HAKEN PSSTPP ¥ ]

STAFFE TR

FASTENING CLAMPS -

14
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Fligeltiren

Die direkt in den Rahmen eingehangten Tiren mit 2 Fliigeln sind mit Drehgriff und eingebautem Zylinderschloss ausgerustet. Sie
kénnen in Regalen mit einem oder mehreren Feldern eingebaut werden, um Einzel-oder Reihenschrénke zu bilden. Tiren mit einer
Hohe von 880 mm dienen zum SchlieBen von Regalen mit einer Héhe von 1000 mm, wahrend die mit einer Héhe von 1880 mm fir
Regale mit einer Hohe von 2000 mm und die mit 2380 mm fiir Regale von einer Hohe mit 2500 mm bestimmt sind. Es ist auBerdem
maoglich in héheren Regalfeldern mehrere Turpaare Gbereinander zu montieren. In diesen Fallen ist es jedoch notwendig, zwischen
den Tirpaaren Sockel einzubauen.

Porte a due ante

Le porte a battente a due ante, agganciate direttamente ai montanti dello scaffale, sono dotate di maniglia e serratura a cilindro.
Possono essere montate su scaffali ad una campata per creare armadi singoli, oppure su scaffali con pil campate per creare armadi
in batteria. Porte da mm 880 servono per chiudere scaffali alti mm 1000, quelle da mm 1880 per chiudere scaffali alti mm 2000 e
quelle da mm 2380 per chiudere scaffali alti mm 2500. Gli scaffali devono essere dotati di piastre. Inoltre & possibile creare armadi
multipli in altezza. In questi casi & perd necessario inserire tra due porte una piastra di irrigidimento.

Double doors

Procoss sheet metal wing-opening double doors, fastened directly onto the shelf uprights, come with handles and cylinder locks. They
can be assembled on single-bay shelves to form single cupboards, or across several bays of shelves to form a set of cupboards. 880
mm doors fit 1000 mm high shelf units, 1880 mm doors fit 2000 mm high shelf units, and while 2380 mm doors fit 2500 mm high units.
The shelf units must have base plinth plates. Multiple cupboards can be built upwards, in which case, a plinth plate should be fitted
between the two doors.

PSPOR82088 820x 880 h
PSPOR82188 820x1880 h
PSPOR82238 820x2380 h
PSPOR97088 970x 880 h
PSPOR97188 970x1880 h
PSPOR97238 970x2380 h
PSPORT123088 1230x 880 h
PSPORT123188 1230x1880 h
PSPORT123238 1230x2380 h
PSPORT130088 1300x 880 h
PSPORT130188 1300x1880 h
PSPORT130238 1300x2380 h
GLEICHSCHLIESSEND PSPOR97088U 970x 880 h
SERRATURE UGUALI PSPOR97188U 970x1880 h
WITH THE SOME LOCK PSPOR97238U 970x2380 h
PSPORT123088U 1230x 880 h
PSPORT123188U 1230x1880 h
PSPORT123238U 1230x2380 h




SYSTEM PROCOSS

Die Bauteile - | componenti - The components

Schiebetiren i}
Die Schiebetiiren sind mit Druckzylinder und eingebautem Schloss versehen und haben den Vorteil, dass fir das Offnen weniger
Platz benétigt wird. Lieferbar in verschiedenen Hohen und Langen.

Porte scorrevoli
In alternativa alle porte a due ante, sono fornibili porte ad ante scorrevoli dotate di chiusura a pulsante con serratura e maniglia ad
incasso. Il vantaggio sta nel risparmio di spazio necessario per l'apertura. Fornibile in diverse altezze e lunghezze.

Plate sliding doors
As an alternative to the double-wing doors, sliding doors are available with push-button closing with lock. Compared to traditional
doors, they take up no space when opened. Available in different measures (hight and lenght)
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PSPSC203200 2030x2000 (2 LEAF)
PSPSC229200 2290x2000 (4 LEAF)
PSPSC255200 2550x2000 (4 LEAF)
PSPSC303200 3030x2000 (3 LEAF)
PSPSC329200 3290x2000 (4 LEAF)
PSPSC355200 3550x2000 (4 LEAF)
PSPSC381200 3810x2000 (4 LEAF)
PSPSC403200 4030x2000 (4 LEAF)
PSPSC429200 4290x2000 (5 LEAF)
PSPSC455200 4550x2000 (5 LEAF)
PSPSC481200 4810x2000 (5 LEAF)
PSPSC503200 5030x2000 (5 LEAF)
PSPSC529200 5290x2000 (6 LEAF)
PSPSC550200 5550x2000 (6 LEAF)
PSPSC581200 5810x2000 (6 LEAF)
PSPSC603200 6030x2000 (6 LEAF)
PSPSC203250 2030x2500 (2 LEAF)
PSPSC229250 2290x2500 (4 LEAF)
PSPSC255250 2550x2500 (4 LEAF)
PSPSC303250 3030x2500 (3 LEAF)
PSPSC329250 3290x2500 (4 LEAF)
PSPSC355250 3550x2500 (4 LEAF)
PSPSC381250 3810x2500 (4 LEAF)
PSPSC403250 4030x2500 (4 LEAF)
PSPSC429250 4290x2500 (5 LEAF)
PSPSC455250 4550x2500 (5 LEAF)
PSPSC481250 4810x2500 (5 LEAF)
PSPSC503250 5030x2500 (5 LEAF)
PSPSC529250 5290x2500 (6 LEAF)
PSPSC550250 5550x2500 (6 LEAF)
PSPSC581250 5810x2500 (6 LEAF)
PSPSC603250 6030x2500 (6 LEAF)

P
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Seitensockel
Dienen zur seitlichen Begrenzung von Fachbéden, um das Herabfallen von gelagerten Teilen zu verhindern oder als Rahmensockel.
Die Befestigung erfolgt je nach Bedarf auf der Innen- oder AuB3enseite der Rahmen.

Zoccoli laterali
Per evitare la fuoriuscita laterale del materiale depositato. Sono provvisti di alette per il fissaggio sui lati delle fiancate. Si possono
montare sia internamente che esternamente alla fiancata.

Baseboards
Used to prevent the stored material falling off the side of the shelves. Fixed to the inside of the side frames or (at floor level) on the
outside to close the shelves off.

PSZOC35 350145 -
PSZOC40 400x145
PSZOC50 500x145
PSZOC60 600x145 |
|
i

Reduzierungen
Dienen um Fachbdden mit geringerer Tiefe als die der Rahmen, einbauen zu kénnen.

Riduzioni
Si utilizzano per l'inserimento di ripiani di profondita inferiore a quella della fiancata nei casi in cui necessiti incorporare colonne o
ingombri vari e non si voglia interrompere la scaffalatura.

Reductions
To install shelves with a depth lower than that of the side frame.

PSRID35 350
PSRID40 400 —
PSRID50 500
PSRID60 600 L L

Fullprofile

SchlieBen den durch den Rahmen entstandenen Hohlraum zwischen 2 auf gleicher Ebene montierten Fachbdden.

Coprifuga
Chiude lo spazio corrispondente alla larghezza della fiancata esistente tra due ripiani contigui. Larghezza mm 30 per fiancate F3 o
larghezza mm 40 per fiancate F4.

Cover plate
Close the space along the width of the side frame between two coupled shelves. In galvanised sheet steel Width 30 mm for F3
side frames and 40 mm for F4 side frame.

PSFUG353 350/3
PSFUG403 400/3
PSFUG503 500/3
PSFUG603 600/3
PSFUG354 350/4
PSFUG404 400/4
PSFUG504 500/4
PSFUG604 600/4
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Konsolen
An der AuBenseite der Rahmen kénnen Konsolen mit einer Tiefe von 215 mm montiert werden. Sie sind mit einer Anschlagleiste
von 30 mm Hohe versehen. Die Breite der Konsole entspricht der Tiefe des Regalrahmens.

Mensole
All'esterno delle fiancate possono essere applicate delle mensole profonde mm 215. Sono dotate di battuta alt. mm 30. La larghez-
za del piano corrisponde alla profondita delle fiancate.

Shelves
215 mm deep shelves with 30 mm high end stops can be fitted so that they extend beyond the Procoss side frames. The shelf width
corresponds to the side frame depth.

PSMENS35 shelves 350 complete
PSMENS40 shelves 400 complete
PSMENS50 shelves 500 complete
PSMENS60 shelves 600 complete

Lochwande
Sie sind aus 1,5 mm Stahlblech hergestellt. Der Lochdurchmesser betragt 4,5 mm, der Lochabstand 25 mm. Die Lochwénde sind
auf Rahmen oder Wanden monitierbar.

Pannelli forati
Sono in lamiera, spessore 15/10, diametro fori mm 4,5 interasse fori mm 25. | pannelli forati sono applicabili su fiancate o a parete.

Perforated panels
Perforated panels, thickness 15/10mm, hole diam. 4,5 mm, distance between holes 25 mm. Fixed on side frame or walls.

PSPF35050 PF 350x 500 T
PSPF40050 PF 400x 500 S -
PSPF50050 PF 500x 500 o A ECHRG
PSPF60050 PF 600x 500 Lo et
PSPF35100 PF 350x1000 0 0
PSPF40100 PF 400x1000 . - w BE
PSPF50100 PF 500x1000 v, it
PSPF50115 PF 500x1150 e U 5

18
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Abteilungen

Jedes Regal kann durch den Einsatz von Vorder-, Hinterelementen und trapezférmigen oder rechteckigen Trennwéanden in eine

Lagerwanne fur verschiedene Materialien verwandeln.

Vani

Anobilrof

Ogni ripiano puo essere trasformato in vano con l'applicazione ad incastro di sponde anteriori e posteriori e divisori, sia trapezoida-
li che rettangolari, spostabili, per la sistemazione di minuteria e tanto altro.

Compartments

Every shelf can be compartmentalised by adding front and back end stops and movable dividers, for storing small items such as

spare car parts.

VORDERANSCHLAG
SPONDE ANTERIORE
FRONT STOP

HINTERANSCHLAG
SPONDE POSTERIORE
BACK STOP

WANNE
VANO
COMPLETE

TRAPEZFORMIGE TRENNWANDE
DIVISORI TRAPEZOIDALI
TRAPEZOIDAL DIVIDERS

RECHTECKIGE TRENNWANDE
DIVISORI RETTANGOLARI
RECTANGULAR DIVIDERS

PSPVA9705
PSPVA9708
SPVA12305
SPVA12308
PSSPVA8205
PSSPVA8208
PSSPVA9705
PSSPVA9708
PSSPVA12305
PSSPVA13005
PSSPVA13008

PSPVP9710
PSPVP9720
SPVP12310
SPVP12320
PSSPVP8210
PSSPVP8220
PSSPVP9710
PSSPVP9720
PSSPVP12310
PSSPVP12320
PSSPVP13010
PSSPVP13020

PSVANO9735510
PSVANO9740510
PSVANO9750510
PSVANO9760510

PSVANO12335510
PSVANO12340510
PSVANO12350510
PSVANO12360510

PSDV35510
PSDV40510
PSDV50510
PSDV60510

PSDVT35
PSDVT40
PSDVTS50
PSDVT60

PSDVR3508
PSDVR4008
PSDVR3508
PSDVR6008

PSDVR3520
PSDVR4020
PSDVR5020
PSDVR6020

970x50
970x80
1230x50
1230x80
820x50
820x80
970x50
970x80
1230x50
1300x50
1300x80

970x100
970x200
1230x100
1230x200
820x100
820x200
970x100
970x200
1230x100
1230x200
1300x100
1300x200

970X350/50-100
970X400/50-100
970X500/50-100
970X600/50-100

1230X350/50-100
1230X400/50-100
1230X500/50-100
1230X600/50-100

50/100x350
50/100x400
50/100x500
50/100x600

80/200x350
80/200x400
80/200x500
80/200x600

80/80x350
80/80x400
80/80x500
80/80x600

200/200x350
200/200x400
200/200x500
200/200x600
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Fachverteiler stufenlos

Jederzeit auf Standard-Fachbdden montierbar. Der Lange des Fachbodens nach stufenlos verschiebbar.

Divisori verticali mobili

Applicabili in qualsiasi momento sui ripiani standard. Scorrono liberamente sul ripiano e possono essere utilzzati anche come spon-

da laterale.

Movable vertical dividers

Movable dividers, which can also be fixed on the shelves to make compartments.

Fachverteiler fix

Nur geeignet fur gelochte Fachbdden. Kénnen im Raster von 50 mm eingesetzt werden.

Divisori verticali fissi

Dotati di 4 spinotti che si inseriscono nei fori dei ripiani forati. Sono spostabili con passo di mm 50.

Fixed vertical dividers

Provided with 4 pivot pins which fit into the slots on the shelves. Can be moved with a 50 mm pitch.
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PSDVM3515Dx
PSDVM3515sx
PSDVM4015Dx
PSDVM4015sx
PSDVM5015Dx
PSDVM5015sx
PSDVM6015Dx
PSDVM6015sx

PSDVM3525Dx
PSDVM3525sx
PSDVM4025Dx
PSDVM4025sx
PSDVM5025Dx
PSDVM5025sx
PSDVM6025Dx
PSDVM6025sx

PSDVF3527
PSDVF3532
PSDVF3537
PSDVF3542
PSDVF3547

PSDVF4027
PSDVF4032
PSDVF4037
PSDVF4042
PSDVF4047

PSDVF5027
PSDVF5032
PSDVF5037
PSDVF5042
PSDVF5047

PSDVF6027
PSDVF6032
PSDVF6037
PSDVF6042
PSDVF6047

350x150 right
350x150 left
400x150 right
400x150 left
500x150 right
500x150 left
600x150 right
600x150 left

350x250 right
350x250 left
400x250 right
400x250 left
500x250 right
500x250 left
600x250 right
600x250 left

350x270
350x320
350x370
350x420
350x470

400x270
400x320
400x370
400x420
400x470

500x270
500x320
500x370
500x420
500x470

600x270
600x320
600x370
600x420
600x470



Anobilrof

Vorsatzbord
Werden durch einfaches Einrasten in die Rahmenlochungen montiert. Sie verhindern das Herausfallen des gelagerten
Materials.

Bordi

Vengono inseriti ad incastro nelle asole di montanti. Si utilizzano generalmente come sponda a battuta, per evitare la caduta del
materiale stivato.

End stops
Snap in to place in the Procoss upright slots, to prevent material falling. When used on slotted shelves with fixed vertical dividers,
the end stops create compartments.

PSBORD82 820x80
PSBORD97 970x80
PSBORD123 1230x80
PSBORD130 1300x80
PSBORD8250A 820x50 /
PSBORD9750A 970x50
PSBORD12350A 1230x50
PSBORD13050A 1300x50
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Schubladen

Die Schubladen gleiten auf Teleskopschienen und sind vollstandig ausziehbar. Frontabdeckung mit Griffen, vordere und hintere In-
nenseite mit Schlitzen fiir den Einsatz von Trennelementen.

Cassetti
Cassetti scorrevoli su guide telescopiche con cuscinetti a sfera e ad estrazione totale. Il frontalino & dotato di maniglia. Pareti anteriori
e posteriori dotate di feritoie per I inserimento di divisori lisci o fessurati.

Drawers
The drawers slide on fully extendable telescopic rails. The drawer front has a handle, and the insides have slots for separators.

MM 820 PSC351082 820x350x100-GT
PSC401082 820x400x100-GT
PSC501082 820x500x100-GT
PSC601082 820x600x100-GT
PSC351582 820x350x150-GT
PSC401582 820x400x150-GT
PSC501582 820x500x150-GT
PSC601582 820x600x150-GT
PSC352082 820x350x200-GT
PSC402082 820x400x200-GT
PSC502082 820x500x200-GT
PSC602082 820x600x200-GT

MM 970 PSC3510 970x350x100-GT
PSC4010 970x400x100-GT
PSC5010 970x500x100-GT
PSC6010 970x600x100-GT
PSC3515 970x350x150-GT
PSC4015 970x400x150-GT
PSC5015 970x500x150-GT
PSC6015 970x600x150-GT
PSC3520 970x350x200-GT
PSC4020 970x400x200-GT
PSC5020 970x500x200-GT
PSC6020 970x600x200-GT

MM 1230 PSC3510123 1230x350x100-GT
PSC4010123 1230x400x100-GT
PSC5010123 1230x500x100-GT
PSC6010123 1230x600x100-GT
PSC3515123 1230x350x150-GT
PSC4015123 1230x400x150-GT
PSC5015123 1230x500x150-GT
PSC6015123 1230x600x150-GT
PSC3520123 1230x350x200-GT
PSC4020123 1230x400x200-GT
PSC5020123 1230x500x200-GT
PSC6020123 1230x600x200-GT

MM 1300 PSC3510130 1300x350x100-GT
PSC4010130 1300x400x100-GT
PSC5010130 1300x500x100-GT
PSC6010130 1300x600x100-GT
PSC3515130 1300x350x150-GT
PSC4015130 1300x400x150-GT
PSC5015130 1300x500x150-GT
PSC6015130 1300x600x150-GT
PSC3520130 1300x350x200-GT
PSC4020130 1300x400x200-GT
PSC5020130 1300x500x200-GT
PSC6020130 1300x600x200-GT
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Schubladen mit glatter Front und 2 Lochgriffen
Diese Art von Schubladen ist erforderlich, wenn Procoss-Tiren montiert werden.

Cassetti con frontalino liscio dotato di 2 maniglie passanti
Questo tipo di cassetto & indespensabile se viene montato su scaffali dotati di porte a battente.

Drawers with smooth front and two through pulls
This type of drawer is required if the Procoss shelves are used with with double wing doors.

MM 820 PSC351082MP 820x350x100-GT
PSC401082MP 820x400x100-GT
PSC501082MP 820x500x100-GT
PSC601082MP 820x600x100-GT
PSC351582MP 820x350x150-GT
PSC401582MP 820x400x150-GT
PSC501582MP 820x500x150-GT
PSC601582MP 820x600x150-GT
PSC352082MP 820x350x200-GT
PSC402082MP 820x400x200-GT
PSC502082MP 820x500x200-GT
PSC602082MP 820x600x200-GT

MM 970 PSC3510MP 970x350x100-GT
PSC4010MP 970x400x100-GT
PSC5010MP 970x500x100-GT
PSC6010MP 970x600x100-GT
PSC3515MP 970x350x150-GT
PSC4015MP 970x400x150-GT
PSC5015MP 970x500x150-GT
PSC6015MP 970x600x150-GT
PSC3520MP 970x350x200-GT
PSC4020MP 970x400x200-GT
PSC5020MP 970x500x200-GT
PSC6020MP 970x600x200-GT

MM 1230 PSC3510MP/123 1230x350x100-GT
PSC4010MP/123 1230x400x100-GT
PSC5010MP/123 1230x500x100-GT
PSC6010MP/123 1230x600x100-GT
PSC3515MP/123 1230x350x150-GT
PSC4015MP/123 1230x400x150-GT
PSC5015MP/123 1230x500x150-GT
PSC6015MP/123 1230x600x150-GT
PSC3520MP/123 1230x350x200-GT
PSC4020MP/123 1230x400x200-GT
PSC5020MP/123 1230x500x200-GT
PSC6020MP/123 1230x600x200-GT

MM 1300 PSC3510130MP 1300x350x100-GT
PSC4010130MP 1300x400x100-GT
PSC5010130MP 1300x500x100-GT
PSC6010130MP 1300x600x100-GT
PSC3515130MP 1300x350x150-GT
PSC4015130MP 1300x400x150-GT
PSC5015130MP 1300x500x150-GT
PSC6015130MP 1300x600x150-GT
PSC3520130MP 1300x350x200-GT
PSC4020130MP 1300x400x200-GT
PSC5020130MP 1300x500x200-GT
PSC6020130MP 1300x600x200-GT
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Einteilungs-Set
AuBer dem losen Einteilungszubehor fir individuelle Unterteilung, bieten wir nachstehend eine groBe Auswahl fir die verschiede-
nen Schubladen an.

Accessori per la suddivisione interna dei cassetti
Una vasta scelta di accessori sia sciolti che raggruppati in set standard, consentono una funzionale e molteplice suddivisione interna
dei cassetti.

Drawers accessories
A wide range of accessories for creating compartments within drawers.

TRENNWAND GLATT PSPDL3510 PDL-3510
DIVISORI LISCI PSPDL4010 PDL-4010
SMOOQOTH DIVIDERS PSPDL5010 PDL-5010
PSPDL6010 PDL-6010
PSPDL3515 PDL-3515
PSPDL4015 PDL-4015
PSPDL5015 PDL-5015
PSPDL6015 PDL-6015
KAMMLEISTE EINFACH PSPFL3510 PFL-3510
PARETE FESSURATA LATERALE PSPFL4010 PFL-4010
SIDE SLOTTED DIVIDERS PSPFL5010 PFL-5010
PSPFL6010 PFL-6010
KAMMLEISTE DOPPELT PSPFL3515 PFL-3515
PARETE FESSURATA LATERALE PSPFL4015 PFL-4015
SIDE SLOTTED DIVIDERS PSPFL5015 PFL-5015
PSPFL6015 PFL-6015
T
.}]}.I,I_l'-l'l'l'l'll
LB l'."-l :I:I'II}?'
KAMMLEISTE EINFACH PSPFC3510 PFC -3510 o
PARETE FESSURATA CENTRALE PSPFC4010 PFC -4010
CENTRAL SLOTTED DIVIDERS PSPFC5010 PFC -5010
PSPFC6010 PFC-6010
KAMMLEISTE DOPPELT PSPFC3515 PFC -3515
PARETE FESSURATA CENTRALE PSPFC4015 PFC -4015
CENTRAL SLOTTED DIVIDERS PSPFC5015 PFC -5015
PSPFC6015 PFC-6015
TRENNBLECH PSPT110 lenght-110 100x75
PARETINE TRASVERSALI PSPT114 lenght-114 145x75
LENGTH DIVIDERS PSPT115 lenght-115 150x75
PSPT116 lenght-116 165x75
PSPT119 lenght-119 195x75
PSPT120 lenght-120 200x75
PSPT125 lenght-125 250x75
PSPT210 lenght-210 100x125
PSPT214 lenght-214 145x125
PSPT215 lenght-215 150x125
PSPT216 lenght-216 165x125
PSPT219 lenght-219 195x125
PSPT220 lenght-220 200x125
PSPT225 lenght-225 250x125
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SET 1
970 x 350 x 100 mm

SET 2
970 x 350 x 150 mm

SET 3
970 x 400 x 100 mm

SET 4
970 x 400 x 150 mm

SET5
970 x 500 x 100 mm

SET 6
970 x 500 x 150 mm

SET7
970 x 600 x 100 mm

SET 8
970 x 600 x 150 mm

SET9
970 x 350 x 100 mm

SET 11
970 x 400 x 100 mm

SET13
970 x 500 x 100 mm

SET 15

970 x 600 x 100 mm

PFL PFC

SET10

970 x 350 x 150 mm

SET 12
970 x 400 x 150 mm

SET 14
970 x 500 x 150 mm

SET 16
970 x 600 x 150 mm

PFL PFC

PDL 3510

PDL 3515

PDL 4010

PDL 4015

PDL5010

PDL 5015

PDL 6010

PDL 6015

PFL 3510
PFC 3510
PT116
PT 120

PFL 4010
PFC 4010
PT116
PT 120

PFL 5010
PFC 5010
PT116
PT 120

PFL 6010
PFC 6010
PT116
PT 120

PFL 3515
PFC 3515
PT 216
PT 220

PFL 4015
PFC 4015
PT 216
PT 220

PFL 5015
PFC 5015
PT 216
PT 220

PFL 6015
PFC 6015
PT 216
PT 220

7 smooth dividers

7 smooth dividers

7 smooth dividers

7 smooth dividers

7 smooth dividers

7 smooth dividers

7 smooth dividers

7 smooth dividers

2 side slotted drawers

4 central slotted dividers
4 dividers lenght

6 dividers lenght

2 side slotted drawers

4 central slotted dividers
4 dividers lenght

6 dividers lenght

2 side slotted drawers

4 central slotted dividers
4 dividers lenght

6 dividers lenght

2 side slotted drawers

4 central slotted dividers
4 dividers lenght

6 dividers lenght

2 side slotted drawers

4 central slotted dividers
4 dividers lenght

6 dividers lenght

2 side slotted drawers

4 central slotted dividers
4 dividers lenght

6 dividers lenght

2 side slotted drawers

4 central slotted dividers
4 dividers lenght

6 dividers lenght

2 side slotted drawers

4 central slotted dividers
4 dividers lenght

6 dividers lenght

Anobilrof

165 200

200

200 165

165 200

200

200 165
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SET 17 PFL 3510 2 side slotted drawers
970 x 350 x 100 mm PFC 3510 5 central slotted dividers
PT116 6 dividers lenght
PT 120 12 dividers lenght
SET 19 PFL 4010 2 side slotted drawers
970 x 400 x 100 mm PFC 4010 5 central slotted dividers
PT116 6 dividers lenght
PT115 12 dividers lenght
165 150 150 150 150 165
SET 21 PFL 5010 2 side slotted drawers
970 x 500 x 100 mm PFC 5010 5 central slotted dividers
PT116 6 dividers lenght
PT 115 12 dividers lenght !
SET 23 PFL 6010 2 side slotted drawers
970 x 600 x 100 mm PFC 6010 5 central slotted dividers
PT116 6 dividers lenght
PT115 12 dividers lenght
PFL PFC
SET 18 PFL 3515 2 side slotted drawers
970 x 350 x 150 mm PFC 3515 5 central slotted dividers
PT 216 6 dividers lenght
PT 215 12 dividers lenght
SET 20 PFL 4015 2 side slotted drawers
970 x 400 x 150 mm PFC 4015 5 central slotted dividers
PT 216 6 dividers lenght
PT 215 12 dividers lenght
SET 22 PFL5015 2 side slotted drawers
970 x 500 x 150 mm PFC 5015 5 central slotted dividers
PT 216 6 dividers lenght 165 150 150 150 150 165
PT 215 12 dividers lenght
SET 24 PFL 6015 2 side slotted drawers
970 x 600 x 150 mm PFC 6015 5 central slotted dividers !
PT 216 6 dividers lenght
PT 215 12 dividers lenght
PFL PFC
SET 41 PDL 3510 8 smooth dividers

1230 x 350 x 100 mm

SET 42 PDL 3515 8 smooth dividers
1230 x 350 x 150 mm

SET 43 PDL 4010 8 smooth dividers
1230 x 400 x 100 mm

SET 44 PDL 4015 8 smooth dividers
1230 x 400 x 150 mm

SET 45 PDL5010 8 smooth dividers
1230 x500 x 100 mm

SET 46 PDL 5015 8 smooth dividers
1230 x 500 x 150 mm

SET 47 PDL 6010 8 smooth dividers
1230 x 600 x 100 mm

SET 48 PDL 6015 8 smooth dividers
1230 x 600 x 150 mm
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SET 49
1230x 350 x 100 mm

SET 51
1230 x400 x 100 mm

SET 53
1230 x 500 x 100 mm

SET 55
1230 x 600 x 100 mm

PFL PFC

SET 50
1230 x 350 x 150 mm

SET 52
1230 x 400 x 150 mm

SET 54
1230 x 500 x 150 mm

SET 56
1230 x 600 x 150 mm

PFL PFC

SET 57
1230x 350 x 100 mm

SET 59
1230 x400 x 100 mm

SET 61
1230 x500 x 100 mm

SET 63
1230 x 600 x 100 mm

PFL PFC

PFL 3510
PFC 3510
PT 120
PT119

PFL 4010
PFC 4010
PT 120
PT119

PFL 5010
PFC 5010
PT 120
PT119

PFL 6010
PFC 6010
PT 120
PT119

PFL 3515
PFC 3515
PT 220
PT 219

PFL 4015
PFC 4015
PT 220
PT 219

PFL 5015
PFC 5015
PT 220
PT 219

PFL 6015
PFC 6015
PT 220
PT 219

PFL 3510
PFC 3510
PT115
PT114

PFL4010
PFC 4010
PT115
PT114

PFL 5010
PFC 5010
PT115
PT114

PFL 6010
PFC 6010
PT115
PT114

2 side slotted drawers

5 central slotted dividers
8 dividers lenght

4 dividers lenght

2 side slotted drawers

5 central slotted dividers
8 dividers lenght

4 dividers lenght

2 side slotted drawers

5 central slotted dividers
8 dividers lenght

4 dividers lenght

2 side slotted drawers

5 central slotted dividers
8 dividers lenght

4 dividers lenght

2 side slotted drawers

5 central slotted dividers
8 dividers lenght

4 dividers lenght

2 side slotted drawers

5 central slotted dividers
8 dividers lenght

4 dividers lenght

2 side slotted drawers

5 central slotted dividers
8 dividers lenght

4 dividers lenght

2 side slotted drawers

5 central slotted dividers
8 dividers lenght

4 dividers lenght

2 side slotted drawers

7 central slotted dividers
18 dividers lenght

6 dividers lenght

2 side slotted drawers

7 central slotted dividers
18 dividers lenght

6 dividers lenght

2 side slotted drawers

7 central slotted dividers
18 dividers lenght

6 dividers lenght

2 side slotted drawers

7 central slotted dividers
18 dividers lenght

6 dividers lenght

Anobilrof

195 200 200 200 200 195

195 200 200 200 200 195

145 150 150 150 150 150 150 145
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SET 58 PFL 3510 2 side slotted drawers
1230 x 350 x 150 mm PFC 3510 7 central slotted dividers
PT 215 18 dividers lenght
PT 214 6 dividers lenght
SET 60 PFL 4015 2 side slotted drawers
1230 x 400 x 150 mm PFC 4015 7 central slotted dividers
PT 215 18 dividers lenght
PT 214 6 dividers lenght
SET 62 PFL5015 2 side slotted drawers
1230 x 500 x 150 mm PFC 5015 7 central slotted dividers
PT 215 18 dividers lenght 145 150 150 150 150 150 150 145
PT 214 6 dividers lenght
SET 64 PFL 6015 2 side slotted drawers . i
1230 x 600 x 150 mm PFC 6015 7 central slotted dividers
PT 215 18 dividers lenght
PT 214 6 dividers lenght
PFL PFC

Schubladen C4

Aus schlagfestem Kunststoff ABS. Laufen lautlos auf Kunststoff-Fiihrungen. Kénnen direkt unter jedem Standard-Fachboden mit einer
Tiefe von 350 und 500/2 mm montiert werden.

Cassetti C4

Costruiti in ABS, un materiale caratterizzato da ottime proprieta meccaniche. Scorrono silenziosamente su guide in plastica. Queste
vengono applicate ad incastro direttamente sotto i ripiani di profondita mm 350 e 500/2.

C4 drawers

Built in ABS, a material with excellent mechanical properties, they slide silently on plastic rails.
The rails are fitted directly underneath 350 mm and 500/2.

CPC4 drawer C-4 without rails

CPC4G rails C-4 (pair)

PSDTC4 transversal dividers C-4
in galvanised sheetiron

PSDLC4 longitudinal dividers C-4

in galvanised sheetiron
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Seitenwande
Dienen zur Abdeckung der Stirnseiten. Sie werden direkt an der Rahmenlochung befestigt. Deren Anwendung kann aus dsthetischen
oder Sicherheitsgriinden gegen Schutz vor herabfallendem Material erfolgen.

Pareti laterali in lamiera
Elemento per dividere le testate degli scaffali Procoss. Vengono fissate direttamente all’esterno delle fiancate. La loro applicazione
pud avvenire per motivi estetici o di precauzione contro la caduta di materiale.

Plate side wall
An element for closing the heads of Procoss shelves. Directly fixed on the outside of the side frames. They may be required for
esthetic reasons or to prevent material falling.

PSPL30050 300x 500 h
PSPL30100 300x1000 h
PSPL30110 300x1100 h
PSPL35050 350x 500 h
PSPL35100 350x1000 h
PSPL35110 350x1100 h
PSPL35120 350x1200 h
PSPL40050 400x 500 h
PSPL40100 400x1000 h
PSPL40110 400x1100 h
PSPL40120 400x1200 h
PSPL50050 500x 500 h
PSPL50100 500x1000 h
PSPL50110 500x1100 h
PSPL50120 500x1200 h
PSPL60050 600x 500 h
PSPL60100 600x1000 h
PSPL60110 600x1100 h
PSPL60120 600x1200 h

Gitterseitenwande
Sie bestehen aus einem AuBBenrahmen aus Blech mit eingepunktetem Maschengitter 30x30 mm.

Pareti laterali in rete
E formata da un telaio esterno in lamiera con rete in maglia 30x30 all'interno. Viene agganciata direttamente all'esterno delle fiancate.

Mesh side wall
This mesh alternative consists of a sheet frame around a 30 x30 mm mesh. It attaches to the outside of the side frame.

PSPL35100R 350x1000
PSPL35150R 350x1500
PSPL40100R 400x1000
PSPL40150R 400x1500
PSPL50100R 500x1000
PSPL50150R 500x1500
PSPL60100R 600x1000
PSPL60150R 600x1500
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Zwischenwande
Zum Verschluss der Regalrahmen F3. Die Basisversion dient zur SchlieBung einer Seite des Rahmens. Um beide Seiten zu schlieBen,
wird auf die Basisversion eine einfache Zwischenwand zusatzlich montiert.

Pareti interne
Servono per chiudere la luce libera fra le traverse delle fiancate che, a secondo dell’altezza, varia di misura. Chiusura su uno solo o
due lati.

Internal walls
For closing off the F3 side frame internally. The basic version closes one side of the side frame. To close both sides, a single wall is
added to the basic version.

BASIS ZWISCHENWAND PSPI35468B 350x460 h
PARETE INTERNA BASE PSPI3581B 350x810 h
INTERMEDIATE BASIC WALL PSPI3596B 350x960 h
PSPI35136B 350x1360 h
PSPI4046B 400x460 h
PSPI4081B 400x810 h
PSPI4096B 400x960 h
PSPI40136B 400x1360 h
PSPI5046B 500x460 h
PSPI5081B 500x810 h
PSPI5096B 500x960 h
PSPI50136B 500x1360 h
PSPI6046B 600x460 h
PSPI4081B 600x810 h
PSPI6096B 600x960 h
PSPI60136B 600x1360 h
EINZELZWISCHENWAND PSPI35465 350x460 h
PARETE INTERNA SINGOLA PSPI3581S 350x810 h
INTERMEDIATE SINGLE SHEET WALL PSPI35965 350x960 h
PSPI35136S 350x1360 h
PSPI4046S 400x460 h
PSPI4081S 400x810 h
PSP14096S 400x960 h
PSPI40136S 400x1360 h
PSP15046S 500x460 h
PSPI5081S 500x810 h
PSP15096S 500x960 h
PSPI50136S 500x1360 h
PSP16046S 600x460 h
PSPI6081S 600x810 h
PSP16096S 600x960 h
PSPI60136S 600x1360 h
3000
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Stirnwandverkleidungen

Wo es aus asthetischen Griinden notwendig ist (Biros, Archive, Bibliotheken, Geschéfte usw.) konnen als Alternative zu den Seiten-
wanden Stirnwandverkleidungen verwendet werden. Sie werden von Innen durch Verschrauben auf die AuBenseiten der Rahmen
montiert.

Tamponature laterali in lamiera
Si utilizzano come chiusura intera delle testate degli scaffali ove vi siano necessita di estetica ed eleganza, in alternativa alle pareti
normali. Vengono fissate dall'interno con un particolare sistema.

Side curtain walls
Curtain walls are used for aesthetic reasons when the shelf systems are visible to the public (in offices, libraries, shops, distribution
centres etc.). They are fixed onto the outside of the side frames by means of a screw tightened from the inside.

PSTAMPL03510 350x1000
PSTAMPL03515 350x1500
PSTAMPL03520 350x2000
PSTAMPL03525 350x2500
PSTAMPL04010 400x1000
PSTAMPL04015 400x1500
PSTAMPL04020 400x2000
PSTAMPL04025 400x2500
PSTAMPL05010 500x1000
PSTAMPL05015 500x1500
PSTAMPL05020 500x2000
PSTAMPL05025 500x2500
PSTAMPL06010 600x1000
PSTAMPL06015 600x1500
PSTAMPL06020 600x2000
PSTAMPL06025 600x2500

Rickwande

Dienen zur SchlieBung der Riickseiten von Einzelregalen oder kénnen als Trennwénde zwischen Doppelregalen eingesetzt werden.
Die seitlichen Schlitze dienen fir das Einsetzen der Haltewinkel. Werden zwei oder mehrere Riickwadnde tGbereinander montiert, so
werden dieselben durch Leisten zusatzlich verbunden.

Pareti posteriori

Servono per chiudere le campate delle scaffalature sia per realizzare armadi, che divisori tra le scaffalature doppie. Si applicano con
un apposito sistema di aggancio a clips metalliche. Per questioni di sicurezza. In caso di pareti sovraposte, si utilizza un listello di
giunzione e, per campate di altezza maggiore di mm 2000, & obbligatorio il fissaggio con bulloni.

Back wall sheets
For closing off the back of a single set of Procoss shelves or for creating a partition between 2 sets of shelves. Angle clamps are
fitted into the slots and fixed to the uprights by galvanised fastening clamps.

PSPP085040 850x 400 h
PSPP085050 850x 500 h

PSPP085080 850x 800 h B, g
PSPP085100 850x1000 h | :
PSPP100040 1000x 400 h - :
PSPP100050 1000x 500 h I “
PSPP100080 1000x 800 h i

PSPP100100 1000x1000 h - :
PSPP126040 1260x 400 h e :
PSPP126050 1260x 500 h i

PSPP126080 1260x 800 h ‘-

PSPP126100 1260x1000 h | :
PSPP133040 1330x 400 h .

PSPP133050 1330x 500 h i g
PSPP133080 1330x 800 h '

PSPP133100 1330x1000 h
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Lochwandhaken
Fir Lochwénde und Auszugsrahmen aus hochglanzverzinktem Stahldraht.

Ganci
Per pannelli forati in filo d'acciaio zincato lucido.

Hooks

For bored panels and frames

CSG189460 1894/60
CSG189480 1894/80
CSG1894100 1894/100
CSG1894120 1894/120
CSG1796150 1796/150
CSG1796200 1796/200
CSG1995160 1995/160
CSG1995200 1995/200
CSG1792200 1792/200
CSG1964 1964
CSG1965 1965
CSG1873 1873
CSG1938 1938

Balken fiir Schiebehaken

Sie bestehen aus 2 ,C" Tiefenprofilen die mit dem Procoss-Rahmen verschraubt werden und 1 stufenlos verstellbares ,C"
Langsprofil in dem die Schiebehaken laufen. Die Balken mit dem Schiebehaken sind ein niitzliches Zubehérteil und beson-
ders fir das Aufhéangen von sperrigen Teilen wie z.B. Karosserieteile, Fahrrader usw. geeignet.

Sostegni per ganci

| sostegni per ganci sono composti da un telaio formato da due profili a ,C" che vengono avvitati alle fiancate Procoss e da un
collegamento longitudinale in profilo ,C" regolabile profondita. | ganci scorrono nel collegamento e sono un‘utile accessorio
per appendere materiali di grandi dimensioni, quali parti di carrozzeria, biciclette ecc.

Supports for hooks
Consists of a frame made up of two channels fastened to Procoss side frames with screws, and of a longitudinal ,C" link. With
adjustable depth. The hooks slide in the link and are useful for hanging large items such as body parts, bicycles, etc.

PSSOSTG82 820
PSSOSTG97 970
PSSOSTG123 1230
PSSOSTG130 1300
PSGANCS hooks
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Balken fur Auslegerhaken

Anobilrof

Balken und Auslegerhaken sind ein nitzliches Zubehor fir die Lagerung von hochgestelltem Langmaterial oder um Verschie-
denes aufzuhdngen. Die Auslegerhaken aus Rohr mit einem durchmesser von 21 mm, werden einfach in die Balken, die mit
dem Rahmen verschraubt sind, eingehakt und sind frei verschiebbar.

Sostegno per aste

Le aste, in tubo diam. mm 21, vengono semplicemente agganciate al tubo di sostegno che a sua volta & avvitata sulle fiancate.

Possono essere spostate liberamente.

Supporting rods

Are used to store all sorts of long items vertically - belts, reels of thread, cables, etc. The 21 mm diam. Tubular rods are simply

hooked on to a supporting rod, which is in turn fastened onto the side frame. Can be easily moved.

PSSOSTA 82
PSSOSTA 97
PSSOSTA123
PSSOSTA130

PSAST35
PSAST40
PSAST50
PSAST60

Kleiderstangen

Rod support 820
Rod support 970
Rod support 1230
Rod support 1300

Support rods 350
Support rods 400
Support rods 500
Support rods 600

Zentraler Stange: Bestehend aus einem ovalen Rohr und zwei Traversen, welche mittels Laschen direkt in den Steher eingehéngt

werden.

Einfache Stange: Bestehend aus einem ovalen Rohr mit angeschweif3ten Lochplatten; hergerichtet fiir die Schraubenmontage.

Portagrucce

Centrali: formati da una coppia di traverse laterali sagomate, dotate di alette per il fissaggio sulle fiancate e da un‘asta centrale in
tubo ovale che trova alloggio nelle apposite sedi ricavate nelle traverse.
Singoli: formati da un tubo ovale alle cui estremita sono saldati due piatti forati predisposti per il fissaggio con viti alle fiancate.

Clothes racks

Made up of two bars which fasten to Procoss side frame, with an oval tube which runs along the length of the bay.

Single clothes racks: made up of a oval tube which screws onto the Procoss side frames.
The clothes extend halfway out beyond the shelf, making maximum use of the space available.

EINFACHE STANGE
SINGOLA
SINGLE CLOTHES

OVALES ROHR PSGRUC82TUBO
TUBO OVALE PSGRUC97TUBO
OVAL TUBE PSGRUC123TUBO
PSGRUC130TUBO
TRAVERSEN PSGRUC35TRAV
TRAVERSE PSGRUC40TRAV
PAIRS OF LATERAL SUPPORT PSGRUCS50TRAV
PSGRUC60TRAV

970
1230

820
970
1230
1300

350
400
500
600
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Reifentrager

Bestehen aus ,C" Tiefenprofilen die mit dem Rahmen verschraubt werden und 2 stufenlos verstellbaren Spezial-Langsprofilen, die
an der Innenseite im Winkel von 30 Grad abgekantet sind. Durch die in der Tiefe stufenlos verstellbaren Langsprofile kdnnen daher
die Reifentrédger den MaB3en der Reifen angepasst werden.

Wenn auf der Basisversion 2 weitere Ladngsprofile montiert werden, kdnnen 2 Reihen Reifen mit kleinerem Durchmesser gelagert
werden.

Portapneumatici

| telai sono formati da una coppia traverse (2 profili a”C") che vengono avvitati alle fiancate e da una coppia sostegno (2 supporti di
collegamento in profilo speciale) con lato interno d'appoggio piegato a 30 gradi. Sono spostabili in profondita per poter adattare il
telaio alle dimensioni del pneumatico.

Aggiungendo al telaio base altri due sostegni di collegamento, si possono stivare due file di pneumatici con dimensioni ridotte.

Tyre racks

Tyre racks frames are made up of two channels fastened to Procoss side frames with screws and two special section linking supports
with 30° angled internal supporting sides. Adjustable depth to adapt the frame to tyre size.

Two rows of smaller tyres can be stored by adding another two linking supports to the basic frame.

AUFLAGENPAAR PSPNEU82S 820
COPPIA SOSTEGNO PSPNEU?7S 970
PAIR OF SUPPORTS PSPNEU123S 1230
PSPNEU130S 1300
PSPNEU198S 1980
TRAVERSENPAAR PSPNEU35TRA 350
COPPIATRAVERSE PSPNEU40TRA 400
SUSPENSION PAIR PSPNEUS0TRA 500
PSPNEU60TRA 600
PSPNEU?7S 970

Héngemappenrahmen fix
Ermoglichen das Einhdngen von Hangemappen mit senkrechtem Beschriftungssystem und einem Achsabstand von 330 mm. Die
Rahmen sind ohne Abdeckboden und kénnen mit 4 Proclip an den 350 mm tiefen Rahmen montiert werden.

Telai portacartelle fissi
Permettono l'aggancio di cartelle sospese a lettura verticale e con interasse astine di mm 330. | telai, senza coperchio, vengono
agganciati alle fiancate di profondita mm 350 con 4 Proclip e sono spostabili in altezza con passo 50 mm.

Fixed suspension file frames
Enable suspension file to be hung for vertical consultation, with a distance of 330 mm between the rails. The coverless frames are
fastened to the 350 mm deep procoss side frame with 4 Proclips.

PSPORTC8235F 820x350 ]
PSPORTC9735F 970x350
PSPORTC12335F 1230x350

PSPORTC13035F 1300x350
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Ausziehbare Hangemappenrahmen

Ermoglichen das Einhdngen von Hangemappen mit waagrechtem Beschriftungssystem und unterschiedlichem Achsabstand.
Die Hangemappen werden auf einer AuBenseite in den Rahmen eingehéngt, wahrend in der Mitte verschiebbare Tiefenstege
fur die Einhdangung vorgesehen sind. Die Auszugsrahmen sind mit Teleskopschienen fir einen Vollauszug ausgeristet.

Telai portacartelle estraibili

Permettono l'aggancio di cartelle sospese a lettura orizzontale, con interasse astine variabile, nonché di cartelle per centro
meccanografico. Le cartelle vengono agganciate lateralmente sul telaio, mentre nel centro sono previste traverse portacartelle
a spostamento libero per il relativo aggancio. | telai sono dotati di guide telescopiche per un'estrazione totale.

Extendable suspension file frames

Enable suspension files and data-processing files to be hung for horizontal consultation, with variable distance between rods.
Files are hung sideways on the frame, while in the centre, free-moving crosspieces enable the files to be hung. The frames
come with telescopic rails to make them fully extendable.

PSPORTC8235E 820x350
PSPORTC8240E 820x400
PSPORTC8250E 820x500
PSPORTC8260E 820x600
PSPORTC9735E 970x350
PSPORTC9740E 970x400
PSPORTC9750E 970x500
PSPORTC9760E 970x600
PSPORTC12335E 1230x350
PSPORTC12340E 1230x400
PSPORTC12350E 1230x500
PSPORTC12360E 1230x600
PSPORTC13035E 1300x350
PSPORTC13040E 1300x400
PSPORTC13050E 1300x500
PSPORTC13060E 1300x600
PSPORTC35TRAV crosspiece 350
PSPORTC40TRAV crosspiece 400
PSPORTC50TRAV crosspiece 500
PSPORTC60TRAV crosspiece 600

Festhaltehaken fir Unterboden
Je 2 Stlick pro Langsseite arretieren die Fachbdden, wenn diese direkt auf zwei Sockel aufliegen. Verzinkte Ausfihrung.

Fermi ripiano base
Quattro per ripiano (due per ogni lato lungo), bloccano il ripiano quando lo stesso appoggia direttamente su due piastre di irrigidi-

mento senza l'ausilio delle Proclip. Esecuzione zincata.

Basic shelf stop
Two on each long side provide an edge for the shelf when it rests directly on two plates. Galvanised.

PSFERMR JE—
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Vorsatzwinkel
Dient fur die Bodenverankerung der Rahmen. In verzinkter Ausfiihrung.

Staffa ancoraggio con tassello
Angolare da fissare alla base della fiancata con bullone e tassello a pavimento. Esecuzione zincata.

Anchor clamps
Angle element fitted at the base of the side frame with a bolt and on the floor with a lug. Galvanised.

PSANC

Doppelregalverbinder
Sie bestehen aus Schraube, Gewindepléttchen und 2 ovalen Distanzplédttchen und dienen um die Rahmen bei Doppelregalen mit
dem nétigen Abstand zu verbinden.

Accoppiamenti fiancate
Formate da bullone, piastrina filettante e due piastrine ovali di spessoramento. Servono per collegare le fiancate alla distanza
necessaria nelle scaffalature doppie. Esecuzione zincata.

Side frame coupling
Made up of a bolt, a thread plate nut and 2 oval washers. Used to join side frames at the required distance in double shelving
installations. Galvanised

PSACC

il P
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-

L1

Ausgleichsplatten
Sie bestehen aus verzinktem Blech von 1 mm Stérke und kénnen unter den FuBBplatten der Rahmen gelegt werden, um
Bodenunebenheiten ausgleichen zu kénnen.

Spessori
Piastrine zincate spessore mm 1 che possono essere sovrapposte ed inserite sotto il piedino della fiancata, per compensare
dislivelli dal pavimento.

Shims

1 mm thick galvanised plate that can be added to and fitted under the side frame foot to compensate for differences in levels.

PSSPES3 shims for F3 side frame
PSSPES4 shims for F4 side frame
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Fachbodenverbindung

Verbindet Fachbdden im rechten Winkel, ohne dass ein Rahmen bendétigt wird.

Giunti ripiano
Serve per sfruttare le scaffalature ad angolo retto, eliminando I'ingombro della fiancata. Il loro utilizzo determina una riduzione di
portata del piano.

Shelf coupling

Connect the shelves to form a right angle without the obstacle of the side frame.

PSGIUNTI735 -

Selbstklebeetiketten
Fur die Beschriftung und Codierung der Produkte auf Fachbéden und Schubladen.
MaBe: 940x30 mm, komplett mit transparenter Kunststoffabdeckung und Kartonstreifen.

Etichette adesive protette
Servono a segnalare codici e denominazioni di prodotti su ripiani e cassetti. Lunghezza mm 940, altezza mm30. Sono dotate di
protezione in plastica e cartoncino bianco.

Adhesive labels
Used to label products on procoss shelves and drawers.
Length 940 mm, height 30 mm. Complete with plastic protective cover and white card.

CSET940 940x30
Magnet-Etiketten

Sie werden komplett mit weiBem Kartonstreifen und transparenter PVC-Abdeckfolie geliefert.

Portaetichette magnetiche
Vengono fornite complete di cartoncino bianco e PVC trasparente protettivo antipolvere.

Magnetic label holders
The easiest and quickest way to change any label, description or item code without spoiling your furniture, cupboards, containers
or metal shelving. Comes with white card and dustproof transparent protective pvc cover.

CSETM10 h 10 per linear meter
CSETM15 h 15 per linear meter
CSETM20 h 20 per linear meter
CSETM25 h 25 per linear meter
CSETM30 h 30 per linear meter
CSETM40 h 40 per linear meter
CSETMS50 h 50 per linear meter
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Ausgabetheken

Sie basieren auf Standardelementen des Procoss-Systems und kénnen mit den verfligbaren Zubehdrsteilen wie Schubladen, Trenn-
wande, Wannen, Turen usw. ausgebaut werden. AuBer den Standardtheken mit Langen von 2070 und 3070 mm sind auch Klappen
und Pendeltiren im Angebot. Ebenso bieten wir verschiedene Abdeckungen an.

Banchi di vendita

Sono basati su elementi standard del sistema Procoss. Possono essere completati con il vasto programma di componenti e acces-
sori come cassetti, divisori mobili, vani, porte, ecc. Oltre ai banchi nelle lunghezze standard di mm 2070 e mm 3070, sono fornibili
ribaltine o ante “va e vieni”. Sono inoltre disponibile diversi tipi di copertura.

Sales counters

Sales counters are made up of standard elements of the procoss system.They can be fitted with a wide range of components and
accessories such as drawers, movable dividers, compartments, doors, etc. In addition to the standard 2070 mm and 3070 mm long
counters, flaps or movable sections are also available. Counters come with a choice of surface finish: smooth rubber with alumini-
um edges or laminate with rounded edges.

RAHMEN, FIANCATE, SIDE FRAME SF360100 600x1000/30
SOCKEL, PIASTRE ,BASE PIA97 970x120
FACHBODEN, RIPIANO, SHELF R9760/2 970x600/2
PROCLIP PROCLIP
SEITENVERKLEIDUNG, CHIUSURE BVL60 600x1000
LATERALI, SIDE PANEL
RUCKENVERKLEIDUNG, CHIUSURE BVP207 2070x1000
POSTERIORE, BACK PANEL BVP307 3070x1000
ABDECKUNG BVC207G 700x2070 rubber
COPERTURA BVC307G 700x3070 rubber
COVER BVC207L 700x2070 laminate
BVC307L 700x3070 laminate
KLAPPE, RIBOLTINA, FLAP BVR100G 700x1000 rubber
PENDELTUR, VAI VIENI, WING BVA100 1000
ECKVERBINDER OFFEN, PSBV707A 700x700

GIUNZIONE APERTA,
OPEN CORNER

ECKVERBINDER GESCHLOSSEN PSBV707C 700x700
GIUNZIONE CHIUSA
CLOSED CORNER

A - Abdeckung, copertura, cover

B - Rickenverkleidung, chiusura posteriore, back panel

C - Seitenverkleidung, chiusura laterale, side panel

D - Pendeltir, vai vieni, wing

E - Klappe, riboltina, flap

F - Eckverbinder geschlossen, giunzione chiusa, closed corner
G - Eckverbinder offen, giunzione aperta, open corner
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SYSTEM PROCOSS Anobilrof

GroBe Anlagen

Méglichkeit der Ausfiuhrung bis zu 3 Stockwerken, wobei die einzelnen Stockwerke auch nachtraglich nach dem Prinzip des Baukas-
tensystems realisiert werden kénnen. Unser Planungsbiro liefert die Elemente fir eine rationelle vollstandige Lésung.

Grandi impianti
Possibilta di esecuzione fino a 3 piani con possibilta di aumentare i singoli piani anche in un secondo momento; la componibilita
rimane anche su questi impianti il punto di forza del sistema Procoss. Progettazione e fornitura chiavi in mano a richiesta individuale.

Shelf systems and stages
There is the possibility to run upto 3 floors with opportunities to increase the individual levels at a later time; The modulatity of these
systems also remains the procoss system strength. Designs and handkeys are supplied at the individuals request.

1 - Treppen, scale fisse, fixed stairs

2 - Schiebetreppen, scale scorrevoli, slide stairs

3 - Gelénder, parapetti, hand rail

4 - FuBleiste, battipiede, kick plate

5 - Fest- und Schiebetore, cancelli fissi o scorrevoli, sliding gate swing gate

6 - Glatte oder vergitterte Gitterrost, piani di calpestio lisci o forati, mesh or full grating surface
7 - Bedienungsgeréte, traslatori, user equipment

8 - Seit- oder Riickwénde, pareti laterali e posteriori, side wall

9 - Schiebe- oder Flugeltiiren, porte a battente o scorrevoli, sliding doors or double wing doors
10 - Lagerwannen, vani, compartments

11 - Schubladen C4, casetti C4, drawers C4

12 - Fachbdden, ripiani, shelves
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SYSTEM PROCOMPAT - PROFFICE

Mobilregale

Leitet sich vom System Procoss ab, deshalb kénnen alle Zubehérteile des Systems benutzt werden. Manuell oder mechanisch mit
Handrad angetriebene Schlitten, die sicher und leicht auf in den Boden eingelassenen oder mit Podest installierten Schienen fah-
ren. Wir bieten Planung und schlisselfertige Lieferung.

Scaffali compatabili

Derivato dalla scaffalatura Procoss, ne mantiene le caratteristiche e pud essere attrezzata con gli stessi componenti. Carrelli a mo-
vimento manuale o meccanico con spostamento a volantino, scorrimento su binari incassati nel pavimento o posati con pedana di
livellamento. Progettazione e fornitura chiavi in mano a richiesta individuale.

High density mobile shelving

Has the same reliability and resilience as the Procoss storage system, and can be configured as drawer cabinets, shelf systems, with
fixed or pull-out frames for hanging file folders, partitions and wire baskets. Sliding units are easily moved, either mechanically or
by using a handwheel, and travel on runners or on rails set into the floor. Systems can be made to measure, with a wide range of
functions and colours. We provide a full planning service and turnkey delivery.

Traditional shelving passageway ]
surface area: 30,2 sqm
shelves lenght: 40 m

Mobile shelving passageway 1|
surface area: 14,8 sqm i

shelves lenght: 84 m wdrﬂﬂnfrﬂm '
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SYSTEM PROMENS Anobilrof

Mittelpfostenregal

Ein durchdachtes Baukastensystem, komplett aufeinander abgestimmt und das umfangreiche Zubehér zeichnen das System aus.
Verschiedenste Losungen sind mdglich, Wandmontage, einseitig oder zweiseitig mit Fachbdden bestlickt. Weiters haben wir auch
eine verfahrbare Variante im Programm (Procompat).

Scaffale a mensole
Un razionale concetto di modularita con varieta di accessori caratterizzano il sistema Promens. Sono possibili diverse soluzioni, mo-
nofronte a parete, bifronte completo di ripiani a mensola. E disponibile anche la variante mobile del programma tipo Procompat.

Central column shelving
A rational concept of modularity with variety of accessories characterize the Promens system. There are several possible solutions,
single-sided wall, double-sided column shelves. Also available is the Mobile version of the Procompat system program.

PFOSTEN MITTLERE PSGONDMONTC200 2000
MONTANTI CENTRALI PSGONDMONTC250 2500
CENTRAL UPRIGHTS PSGONDMONTC300 3000
PFOSTEN SEITLICH PSGONDMONTF200 2000
MONTANTI INIZIALI/FINALI PSGONDMONTF250 2500
SIDE UPRIGHTS PSGONDMONTF300 3000
PFOSTEN MITTLERE FUR MAUER PSGONDMONTP200 2000
MONTANTI A PARETI INTERMEDI PSGONDMONTP250 2500
CENTRAL UPRIGHTS FOR WALL
INTERMEDIATE
PFOSTEN SEITLICH FUR MAUER PSGONDMONTPF200 2000
MONTANTI A PARETI INIZIALE/FINALI PSGONDMONTPF250 2500
SIDE UPRIGHTS FOR WALL
INTERMEDIATE
FUSS EINSEITIG PSGONDPIEDEM35 350
PIEDI MONOFRONTE PSGONDPIEDEM40 400
BASE ONE SIDED PSGONDPIEDEM45 450
PSGONDPIEDEMS50 500
FUSS DOPPELSEITIG PSGONDPIEDEB60 600
PIEDI BIFRONTE PSGONDPIEDEB70 700
BASE DOUBLE SIDED PSGONDPIEDEBS80 800
PSGONDPIEDEB90 900
PSGONDPIEDEB10 1000
BODEN MIT SEITENTRAGER PSGONDPIANO9720 970x200
PIANI CON FIANCHI PSGONDPIANO9725 970x250
SIDED SHELF PSGONDPIANO9730 970x300
PSGONDPIANO9735 970x350
PSGONDPIANO9740 970x400
PSGONDPIANO9745 970x450
PSGONDPIANO9750 970x500
PSGONDPIANO12320 1230x200
PSGONDPIANO12325 1230x250
PSGONDPIANO12330 1230x300
PSGONDPIANO12335 1230x350
PSGONDPIANO12340 1230x400
PSGONDPIANO12345 1230x450
PSGONDPIANO12350 1230x500
TRAVERSE PSGONDTRAV97 970
TRAVERSE PSGONDTRAV123 1230
CROSSPIECES
ANSCHLAGE PSGONDBORD97 970
BORDI PSGONDBORD123 1230
EDGE
TRENNWANDE PSGONDDVM2315DX 230x150
DIVISORI PSGONDDVM23155X 230x150

MOBILE DIVIDER BOOK HOLDER
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SYSTEM PROCOSS GALVANIZED

Verzinkt

Das Steckregal Mobilrot verzinkt ergénzt die bestehende Produktpalette. Dieses System bietet den Einstieg in die Regalsysteme
von Procoss und erméglicht mit seinem einzigartigen Stocksystem eine optimale Logistik. Das gesamte System ist nach dem Bau-
kastensystem strukturiert, kann rasch montiert und gedndert werden, je nach den Anforderungen die sich eventuell auch nach der
ersten Montage ergeben.

Zincato

Lo scaffale ad incastro Procoss zincato va a integrare il programma di scaffalature esistenti.

Questo sistema data la modularita ed il fatto che viene fornito smontato consente una ottimizzazione ed un risparmio nei tra-
sporti. Il sistema & concepito secondo il metodo della modularita, & facilmente assemblabile e modificabile successivamente al
primo montaggio in base alle eventuali nuove esigenze.

Galvanized

The interlocking Procoss galvanized shelf complements the existing racking program. This system due to the modularity and the
fact that is disassembled allows an optimization and a saving in transport. The system is designed according to the modular design
method, it is easy to assemble and later changed to the first installation in accordance with any new requirements.

RAHMEN ZERLEGT PSF330200Z 300x2000/30 ?
FIANCATE ZINCATE SMONTATE PSF330250Z 300x2500/30 '
DISASSEMBLED SIDE FRAME PSF330300Z 300x3000/30 '
+
PSF340200Z 400x2000/30 i
PSF340250Z 400x2500/30 |
PSF340300Z 400x3000/30 |
+
+
PSF350200Z 500x2000/30 !
PSF350250Z 500x2500/30 i
PSF350300Z 500x3000/30 '
+
PSF330200Z 600x2000/30 §
PSF360250Z 600x2500/30 '
PSF3460300Z 600x3000/30 |
E
L]
L]
+
N
.
FACHBODEN VERZINKT PSR97300Z 970x300/0
RIPIANI ZINCATI PSR97400Z 970x400/0
SHELVES PSR97500Z 970x500/0 —— .
PSR97600Z 970x600/0 ¢ — T
PSR123300Z 1230x300/0 —— —
PSR123400Z 1230x400/0 ==m
PSR123500Z 1230x500/0
PSR123600Z 1230x600/0
OMEGA VERSTARKUNGEN PSRINFO97Z mm 970
RINFORZO A OMEGA PSRINFO123Z mm 1230
OMEGA REINFORCEMENTS
PROCLIP PSPROCLIP 1‘"'! .
.-*..#"'
KREUZVERBAND PSRINF9717 970-17
RINFORZO A CROCE PSRINF12319 1230-19

CROSS BRACES
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SYSTEM RICO Anobilrof

Weitspannregal
Das Steckregal fur sperrige und volumindse Guter schafft groBe Lagerkapazitat auf kleinen Raum.

Campate lunghe
La scaffalatura ad incastro per lo stoccaggio manuale di merci ingombranti e voluminose & ideale per creare grandi spazi di
deposito in spazi ristretti.

Long span shelving
The interlocking shelving system is ideal for creating large storage areas in small spaces and for storing large, bulky goods.

Léngsverbindungen

Bestehend aus kalt gewalzten Stufenprofilen mit einem Querschnitt von 60/35x40 mm und an beiden Enden angeschweiBten
Laschen fur die Einhdngung mittels Ricoclip in die Lochungen der Procoss-Rahmen F3 und F4. In den Langsverbindungen kénnen
verzinkte Boden oder Spanplatten eingelegt werden.

Coppie collegamenti

Costruiti da profilati speciali a scarpetta sezione mm 60/35x40 con staffe d'aggancio saldate alle due estemita per I'aggancio tra-
mite Ricoclip alle fiancate Procoss F3 e F4. Ogni coppia di collegamento Rico pud essere dotata di pianetti nervati componibili in
lamiera zincata oppure di pannelli truciolari.

Pairs of links

Made of a specially profiled section, each link measures 60/35x40 mm and has brackets welded to each end which join onto the f3

and f4 side frames by means of ricoclips. Available in a standard version or a perforated version to fit vertical bars. Every rico pair of
links can be fitted with modular ribbed shelves in galvanised sheet steel or with chipboard panels. Essential for creating bays longer
than 1230 mm (maximum size of standard shelves).

PSRICO97 970
PSRICO123 1230
PSRICO150 1500
PSRICO198 1980

Einlegebdden
Lieferbar in den Breiten von 100 und 150 mm und in den Langen von 350-400-500-600-704-804-904-1004 mm. In verzinkter Aus-
fihrung.

Pianetti nervati componibili
Fornibili con larghezza mm 100 o 150 e nelle profondita mm 350-400-500-600-704-804-904-1004. Esecuzione in lamiera zincata.

Fitted ribbed shelves
Available in widths of 100 and 150 mm and depths of 350-400-500-600-704-804-904-1004. Galvanised sheet iron.

PSPZH150608 150x600x0,8
PSPZH150708 150x700x0,8
PSPZH150808 150x800x0,8
PSPZH150908 150x900x0,8
PSPZH1501008 150x1000x0,8
PSPZH100608 100x600x0,8
PSPZH100708 100x700x0,8
PSPZH100808 100x800x0,8
PSPZH100908 100x900x0,8
PSPZH1001008 100x1000x0,8
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SYSTEM RICO

Ricoclip
Sind unbedingt notwendig um die Langsverbindungen in die Rahmen einzuhdngen. Fir jedes Paar werden 4 Proclip benétigt.
Verzinkte Ausfiihrung.

Ricoclip
Serve per l'aggancio dei collegamenti Rico alle fiancate Procoss. Per ogni coppia di collegamento necessitano 4 pezzi. Esecuzione
zincata.

Ricoclip
An essential accessory used for connecting the rico links to the procoss side frame. 4 Clips are needed for each pair of links.
Galvanised.

PSRICOCLIP

Spanplatten
Lieferbar in den Standardlangen von 970-1230-1500-1980 mm und in den Tiefen von 350-400-500-600-704-804-904-1004. Starke

der Platten 25 mm.

Pannelli truciolari
Fornibili nelle lunghezze standard mm 970-1230-1500-1980- e nelle profondita mm 350-400-500-600-704-804-904-1004. Spessore

mm 25.

Chipboard panels
Available in standard widths of 970-1230-1500-1980 and depths of 350-400-500-600-704-804-904-1004.

Thickness 25 mm.

—
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SYSTEM CANTIFIX Anobilrot

Kragarmregale

Ideal zum Lagern von gro3en Gegenstanden, wie Rohren, Stangen oder Platten. Trager aus Stahlprofil 50x 100 mm, einzeln und
doppelt, geschlitzt und perforiert zur Befestigung der Quertrager, der Beine, der Stutzkreuze und Regalbdden. Auf der Seite ist die
Fixiervorrichtung (je 50 mm Abstand) fir die Regalbéden angebracht.

Cantilever

Ideale per stoccare articoli di lunghe dimensioni come tubi, barre o pannelli. Montanti in profilo di acciaio mm 50x100, singoli e
doppi. Sono asolati e forati per permettere il fissaggio di traverse, piedi, crociere e mensole. Sui fianchi sono ricavate le alette per
fissaggio ad incastro della mensola con passo di 50 mm in altezza.

Light cantilever shelving

Ideal for storing large objects, such as tubes, rods or plates. Beams made of steel profile 50 x 100 mm, single and double, slit and
perforated for fastening crossbeams, legs, support crosses and shelves. On the shelves are made screw holes for interlocking with a
pitch of 50 mm in height.

PFOSTEN PKKTP20 2000
MONTANTI PKKTP25 2500
UPRIGHTS PKKTP30 3000
PFOSTEN - FUSSE PKKF50 500
PIEDI PER MONTANTI PKKF60 600
BASES WITH ANCHOR PKKF70 700
PKKF80 800
PKKF90 900
PKKF100 1000
QUERTRAVERSEN PKKQT75 750
TRAVERSE MONTANT] PKKQT10 1000
CROSSPIECES PKKQT12 1250
PKKQT15 1500
KREUZVERBAND PKKKV7520 750x2000
CROCIERE PKKKV7525 750x2500
CROSS BRACES PKKKV7530 double 750x3000
PKKKV1020 1000x2000
PKKKV1025 1000x2500
PKKKV1030 double 1000x3000
PKKKV1220 1250x2000
PKKKV1225 1250x2500
PKKKV1230 double 1250x3000
PKKKV1520 1500x2000
PKKKV1525 1500x2500
PKKKV1530 double 15003000
KONSOLEN PKKK40 400
MENSOLE PKKK50 500
BRACKET PKKK60 600
PKKK70 700
PKKK80 800
PKKK90 900
WANNE PKKW4015 400
VASCHE PKKW5015 500
TUB PKKW6015 600
PKKW7015 700
. il‘
VERZINKTE BODEN PKKP40 400
PIANO ZINCATO PKKP50 500 -
GALVANIZED SHELVES PKKP60 600 i
PKKP70 700 '8 ‘
AUSGLEICHFUSS PKKF10 95

PIEDINO POSTERIORE
REAR LEG WITH ANCHOR
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SYSTEM PROCOFIX

Leichtes Palettenregal
Mit Procofix wurde die Verbindung zwischen Fixrack-Palettenregal und Procoss-Fachbodenregal geschaffen. Ein leichtes Palettenre-
gal bis 5.800 kg Tragkraft.

Alle Zubehorteile der Serie Fixrack und Procofix sind voll kombierbar.

Portapallett leggero

Con Procofix si & creato I' anello di giunzione tra lo scaffale portapallett Fixrack e il sistema Procoss.
Un portapallett leggero fino ad una portata di 5.800 kg.

Tutti gli accessori della serie Procoss e Procofix sono completamente intercambiabili.

Light paletts racking system

Is tried and tested technology is suitable for all storage applications for palletised and large-volume goods. The system can be
used both as a standard no drive-in pallet rack. The statically optimised upright profiles combined with the solid connectivity of the
load-bearing beams give the system outstanding stability.

RAHMEN CKPROFIX70200 700x2000

FIANCATE CKPROFIX70250 700x2500

SIDE FRAME CKPROFIX70300 700x3000
CKPROFIX70350 700x3500
CKPROFIX70400 700x4000
CKPROFIX70450 700x4500
CKPROFIX70500 700x5000
CKPROFIX70550 700x5500
CKPROFIX70600 700x6000
CKPROFIX80200 800x2000
CKPROFIX80250 800x2500 |
CKPROFIX80300 800x3000
CKPROFIX80350 800x3500
CKPROFIX80400 800x4000
CKPROFIX80450 800x4500
CKPROFIX80500 800x5000
CKPROFIX80550 800x5500
CKPROFIX80600 800x6000
CKPROFIX90200 900x2000
CKPROFIX90250 900x2500
CKPROFIX90300 900x3000
CKPROFIX90350 900x3500
CKPROFIX90400 900x4000
CKPROFIX90450 900x4500
CKPROFIX90500 900x5000
CKPROFIX90550 900x5500
CKPROFIX90600 900x6000
CKPROFIX100200 1000x2000
CKPROFIX100250 1000x2500
CKPROFIX100300 1000x3000
CKPROFIX100350 1000x3500
CKPROFIX100400 1000x4000
CKPROFIX100450 1000x4500
CKPROFIX100500 1000x5000
CKPROFIX100550 1000x5500
CKPROFIX100600 1000x6000
CKPROFIX110200 1100x2000
CKPROFIX110250 1100x2500
CKPROFIX110300 1100x3000
CKPROFIX110350 1100x3500
CKPROFIX110400 1100x4000
CKPROFIX110450 1100x4500
CKPROFIX110500 1100x5000
CKPROFIX110550 1100x5500
CKPROFIX110600 1100x6000
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SYSTEM FIXRACK Anobilrof

Palettenregal

Fixrack steht mit seiner ausgereiften Technik fir sémtliche Lageranwendungen im Bereich palettierter sowie groBvolumiger Ware.
Dabei kann das System sowohl als traditionelles Palettenregal, wie auch als Einfahrregal ausgelegt werden. Die nach statischen Ge-
sichtspunkten optimierten Stitzenprofile in Kombination mit soliden Einhédngeverbindungen der Auflagebalken sind die entschei-
denden Merkmale, welche dem System eine herausragende Stabilitat verleihen.

Portapallets

Sistema Fixrack, le scaffalature pesanti studiate per soddisfare qualsiasi esigenza di stoccaggio lineare o Drive-In.

Il profilo sagomato e nervato in lamiera zincata lavorata a freddo, con la costola centrale piena e asole predisposte per I'aggancio
ad incastro dei correnti, conferisce allo scaffale Fixrack FR una indubbia superiorita per portata e sicurezza.

System Fixrack

Fixrack’s tried and tested technology is suitable for all storage applications for palletised and large-volume goods. The system can
be used both as a standard or a drive-in pallet rack. The statically optimised upright profiles combined with the solid connectivity of
the load-bearing beams give the system outstanding stability.

RAHMEN CKFRHP80200 800x2000
FIANCATE CKFRHP80250 800x2500
SIDE FRAME CKFRHP80300 800x3000
CKFRHP80350 800x3500
CKFRHP80400 800x4000
CKFRHP80450 800x4500
CKFRHP80500 800x5000
CKFRHP80550 800x5500
CKFRHP80600 800x6000
CKFRHP90200 900x2000
CKFRHP90250 900x2500
CKFRHP90300 900x3000
CKFRHP90350 900x3500
CKFRHP90400 900x4000
CKFRHP90450 900x4500
CKFRHP90500 900x5000
CKFRHP90550 900x5500
CKFRHP90600 900x6000
CKFRHP100200 1000x2000
CKFRHP100250 1000x2500
CKFRHP100300 1000x3000
CKFRHP100350 1000x3500
CKFRHP100400 1000x4000
CKFRHP100450 1000x4500
CKFRHP100500 1000x5000
CKFRHP100550 1000x5500
CKFRHP100600 1000x6000
CKFRHP110200 1100x2000
CKFRHP110250 1100x2500
CKFRHP110300 1100x3000
CKFRHP110350 1100x3500
CKFRHP110400 1100x4000
CKFRHP110450 1100x4500
CKFRHP110500 1100x5000
CKFRHP110550 1100x5500
CKFRHP110600 1100x6000
CKFRHP120200 1200x2000
CKFRHP120250 1200x2500
CKFRHP120300 1200x3000
CKFRHP120350 1200x3500
CKFRHP120400 1200x4000
CKFRHP120450 1200x4500
CKFRHP120500 1200x5000
CKFRHP120550 1200x5500
CKFRHP120600 1200x6000
LANGSVERBINDUNGEN CKCTHTR80100 80x40x1000
KASTENPROFIL RECHTECKIG CKCTHTR80150 80x40x1500
CORRENTI IN TUBO RETTANGOLARE CKCTHTR80160 80x40x1600
BEAMS WITH RECTANGULAR TUBE CKCTHTR80170 80x40x1700
STRUCTURE CKCTHTR80180 80x40x1800
CKCTHTR80190 80x40x1900
CKCTHTR80200 80x40x2000
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SYSTEM FIXRACK

LANGSVERBINDUNGEN
CORRENTI IN DOPPIO ,C”
ACCOPPIATO RETTANGOLARE
BEARS-DOUBLE COUPLED

DOPPELREGALVERBINDER
DISTANZIAL
SPACERS

48

CKCTHTR80210
CKCTHTR80220
CKCTHTR80230
CKCTHTR80240
CKCTHTR80250
CKCTHTR80260
CKCTHTR80270
CKCTHTR80300
CKCTHTR80330

CKCTH100100
CKCTH100150
CKCTH100160
CKCTH100170
CKCTH100180
CKCTH100190
CKCTH100200
CKCTH100210
CKCTH100220
CKCTH100230
CKCTH100240
CKCTH100250
CKCTH100260
CKCTH100270
CKCTH100300
CKCTH100330

CKCTH120100
CKCTH120150
CKCTH120160
CKCTH120170
CKCTH120180
CKCTH120190
CKCTH120200
CKCTH120210
CKCTH120220
CKCTH120230
CKCTH120240
CKCTH120250
CKCTH120260
CKCTH120270
CKCTH120300
CKCTH120330

CKCTH140100
CKCTH140150
CKCTH140160
CKCTH140170
CKCTH140180
CKCTH140190
CKCTH140200
CKCTH140210
CKCTH140220
CKCTH140230
CKCTH140240
CKCTH140250
CKCTH140260
CKCTH140270
CKCTH140300
CKCTH140330

CKDFRH10
CKDFRH20
CKDFRH25
CKDFRH30
CKDFRH35
CKDFRH40
CKDFRH45
CKDFRH50
CKDFRH60
CKDFRH70
CKDFRH80
CKDFRH90
CKDFRH100

80x40x2100
80x40x2200
80x40x2300
80x40x2400
80x40x2500
80x40x2600
80x40x2700
80x40x3000
80x40x3300

100x40x1000
100x40x1500
100x40x1600
100x40x1700
100x40x1800
100x40x1900
100x40x2000
100x40x2100
100x40x2200
100x40x2300
100x40x2400
100x40x2500
100x40x2600
100x40x2700
100x40x3000
100x40x3300

120x40x1000
120x40x1500
120x40x1600
120x40x1700
120x40x1800
120x40x1900
120x40x2000
120x40x2100
120x40x2200
120x40x2300
120x40x2400
120x40x2500
120x40x2600
120x40x2700
120x40x3000
120x40x3300

140x40x1000
140x40x1500
140x40x1600
140x40x1700
140x40x1800
140x40x1900
140x40x2000
140x40x2100
140x40x2200
140x40x2300
140x40x2400
140x40x2500
140x40x2600
140x40x2700
140x40x3000
140x40x3300

60x30x100
60x30x200
60x30x250
60x30x300
60x30x350
60x30x400
60x30x450
60x30x500
60x30x600
60x30x700
60x30x800
60x30x900
60x30x1000
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MAUER-VERBINDER
DISTANZIALI A MURO
WALL SPACERS

QUERAUFLAGE
ROMPITRATTA
INTERMEDIATE BEAM

.Z" PROFILE
PROFILIA ,Z"
.Z" PROFILE

VERZINKTE BODEN
PIANETTI ZINCATI
GALVANIZED SHELF

NUR FUR ENDAUSFULLUNG DER
GESAMTLANGE

SOLO COMPLETAMENTO

ONLY FOR END FILLING OVERALL
LENGHT

PFOSTENSCHUTZ
PROTEZIONE MONTANTI
UPRIGHT PROTECTION

RAHMENSCHUTZ
PROTEZIONE SPALLA
SIDE FRAME PROTECTION

DURCHSCHUBSICHERUNG
FERMAPALETTE
PALLET GUARD

CKDISTM10RH
CKDISTM20RH
CKDISTM25RH
CKDISTM30RH
CKDISTM30RH
CKDISTM40RH
CKDISTM45RH
CKDISTM50RH
CKDISTM60RH
CKDISTM70RH
CKDISTM80RH
CKDISTM90RH
CKDISTM100RH

CKRFRHM1A80
CKRFRHM1A100
CKRFRHM1A120

CKRFRHM1B80
CKRFRHM1B100
CKRFRHM1B120

CKRFRHM280
CKRFRHM2100
CKRFRHM2120

CKRFRHM380
CKRFRHM3100
CKRFRHM3120

CKZFRH100
CKZFRH120
CKZFRH130
CKZFRH140
CKZFRH150
CKZFRH160
CKZFRH170
CKZFRH180
CKZFRH190
CKZFRH200
CKZFRH210
CKZFRH220
CKZFRH230
CKZFRH240
CKZFRH250
CKZFRH260
CKZFRH270
CKZFRH280
CKZFRH290
CKZFRH300

CKPZH150806
CKPZH150906
CKPZH151006
CKPZH151106
CKPZH151206

CKPZH100806
CKPZH100906
CKPZH101006
CKPZH101106
CKPZH101206

CKPMFRH

CKPSFRH120
CKPSFRH250

CKCFERM180
CKCFERM270

60x30x100
60x30x200
60x30x250
60x30x300
60x30x350
60x30x400
60x30x450
60x30x500
60x30x600
60x30x700
60x30x800
60x30x900
60x30x1000

100x50x800
100x50x1000
100x50x1200

100x50x800
100x50x1000
100x50x1200

80x80x800
80x80x1000
80x80x1200

100x50x800
100x50x1000
100x50x1200

1000
1200
1300
1400
1500
1600
1700
1800
1900
2000
2100
2200
2300
2400
2500
2600
2700
2800
2900
3000

150x800
150x900
150x1000
150x1100
150x1200

100x800
100x900
100x1000
100x1100
100x1200

120x60x400

1200x400
2500x400

1800
2700

KG 800
KG 800
KG 800

KG 1000
KG 1000
KG 1000

KG 1500
KG 1500
KG 1500

KG 1000
KG 1000
KG 1000

KG 500
KG 400
KG 400
KG 300
KG 300

KG 800
KG 500
KG 500
KG 400
KG 400

Anobilrof
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Anobilrof

Prokoss Mobilrot GmbH/srl

Gewerbezone Nord/Zona Industriale Nord 5
IT-39040 Auer/Ora (BZ)

Tel. +39 0471 816600

www.mobilrot.com




